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PREFACE

FOR a number of years it has been borne in upon me by experience in
teaching and in conversation with colleagues that an urgent Egyptological
requirement of the present day is an Egyptian dictionary which on the
one hand shall contain those words which a third-year undergraduate or
an epigraphist in the field is most likely to meet in the course of his
regular work, with textual or bibliographical references, and yet which
shall be sufficiently concise to be reasonably portable and not excessively
costly. In the nature of things no attempt to combine these incompatibles
can be wholly successful, but the need for such a book seemed to me to
demand that the effort be made; apart from the invaluable Vocabulary to
Sir Alan Gardiner's Egyptian Grammar there is no modern dictionary of
Ancient Egyptian in English, and no modern general vocabulary in any
tongue which provides references apart from the costly Wérterbuch der
dgyptischen Sprache in several volumes, which is not only the very reverse
of portable, but is also beyond the reach of most students and scholars of
the present day, who to consult it must perforce have access to a
specialized library. This book is therefore addressed primarily to the
younger practitioners of Egyptology, though it is hoped that others may
sometimes find it useful.

The present work has been designed as a concise dictionary of
Middle Egyptian, since it is that phase of the language which has the
widest general application. For the purpose of this book the term 'Middle
Egyptian' has been taken as including texts from the Heracleopolitan
period to the end of the Eighteenth Dynasty, omitting the Late Egyptian
locutions which begin to appear from the reign of Amenophis II onward.
This exclusion applies also to words or meanings not recorded before the
Nineteenth Dynasty, with a few exceptions the reasons for which will be
clear. It has proved desirable, however, to include references to Old
Egyptian sources rather more frequently, since these at times shed light
on the original significance of a word or provide instances of obvious
relevance to Middle Egyptian usage; also the older texts often show the
basic forms of words that have undergone phonetic change by the Middle
Kingdom. On the other hand, old words which do not appear to occur in
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Middle Egyptian texts have not been recorded here apart from a very few
instances where the reason for inclusion will again be obvious. On the
other hand, certain Middle Egyptian words and phrases have been
omitted by intent. These comprise most of the technical terms of the
mathematical and medical texts which do not belong to everyday par-
lance; for these, the specialized works on such texts should be consulted.
In order to save space I have omitted also those words whose meaning is
unknown, as well as' the names of unidentified species of animals, plants,
and minerals; the broad categories of these items can often be gathered
from the determinatives, and their inclusion would have added
unprofitable bulk to the book. When such words have been included, it is
usually because they have received discussion in print. The names of only
the most important deities and localities have been noted; for the others,
works on religion and geography should be consulted.

The method adopted to display the words is in essence that of the
Vocabulary to Gardiner's Egyptian Grammar; first comes what may be
considered a typical writing of the word in question, and this is followed
by (a) the transliteration into modern characters; (b) the meaning,
marked with a double underline; (c) a reference or references to texts
displaying that meaning, or to works where the word is discussed; and (d)
variant writings, also with references. These last do not pretend to be
exhaustive, but display only significant differences; thus the occasional
omission of a determinative, or the interchange of ¥, =, and — have
not usually been noted. In those scenes from tombs where we see pic-
tures of animals and the like with their names written above them, I have
where possible treated these pictures as determinatives, justifying this
course by the close interdependence of script and picture in Ancient
Egypt.

The alphabetic arrangement of this dictionary is that usual in works
of his nature, with the proviso that I have followed Gardiner in treating
—— and ﬂ as one letter s. Where the existence of original = (z) can be
established from Old Egyptian texts, the earlier reading has been
indicated in brackets at the first occurrence of a stem, e.g. 3sh (3zh). Apart
from such instances, the interchange of — and I as sole variant has
usually not been noted. Following the practice of Erman and Grapow,
Wérterbuch der dgyptischen Sprache, causative verbs in s have been
entered under that letter and not under the parent stem.
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In order to attain maximum compression, the meanings given do not
attempt to indicate the finer nuances, but generally are on broad lines; in
some more important instances the provision of a larger number of
references than usual will enable the student who looks them up to
ascertain for himself something of the finer shades of meaning. On the
other hand, there are words such as sp and sor where the demands of
clarity have necessitated the quotation of original passages, usually in
transliteration. The bibliographical references to be found scattered
throughout this book, sometimes as a 'blanket’ citation covering the
whole range of meaning of a word, are mostly confined to the last half-
century, the earliest work to be cited extensively being Gardiner's Ad-
monitions of an Egyptian Sage (Leipzig, 1909). As a rule, though not
invariably, a given citation refers to the most recent discussion of a word.

The variant writings, if any, are normally collected at the end of each
article, but often they are embodied in the text in order to avoid an
unnecessary repetition of references.

The abbreviations employed are explained in the lists which follow.
Since the nature of a word is usually obvious at a glance, such abbrevia-
tions as n. (noun), adj. (adjective), and the like have been inserted only
where circumstances demand them; the adjective-verb has been deemed
to be but an extension of its basic adjective and has not been
distinguished from it. Among the verbs, only the geminatae and ultimae
infirmae classes have been specified as such; all unspecified verbs are to
be regarded as immutable.

In a compilation such as the present work, containing more than
5,000 entries, the compiler in the nature of things owes much indeed to
the researches of others. To mention names here would be invidious, but
a glance at the list of works cited will show clearly enough the extent to
which the present author has depended on the labours of other scholars,
and to all such, whether personally known or unknown to him, he now
makes due acknowledgement. To the Trustees of Sir Alan Gardiner's
Settlement for Egyptological Purposes is owed an especial debt of
gratitude, inasmuch as it is they who have made possible the publication
of this work at a very moderate price.

R. O. FAULKNER
October, 1961.



ABBREVIATIONS OF LEXICOGRAPHICAL TERMS

abbr.
adj.
anat.
art.
aux.
C.
caus.
coli.
comp.
dep.
det.
encl.
f.

fig.
foll.
gem.
gen.
imper.
inf.
infin.
interj.

interrog.

intrans.
L.E.
L.Eg.
lit.

m.
math.
med.
M.K.

n.

n. div.

abbreviation.
adjective.
anatomical.
article.

auxiliary.
common gender.
causative.
collective.
compound.
dependent.
determinative.
enclitic.
feminine.

figure, figurative.

following, followed.

geminatae.
genitival.
imperative.
infirmae.
infinitive.
interjection.
interrogative.
intransitive.
Lower Egypt.
Late Egyptian.
literally.
masculine.
mathematical.
medical.
Middle Kingdom.
noun, note.

nomen divi.

neg.

n. loc.
non-encl.
num.
obj.

O.K.

ord.

0’s

p-> Pp-
part.

poss.
prep.
pron.
qu.
q.v.
restd.

rt.

sg.
sim.
s'one
s'thing
suff.
S.V.
trans.
U.E.
var., varr.
vb.

VvSs.
wtg.

negative.
nomen loci.
non-enclitic.
numeral.
object.

Old Kingdom.
ordinal.
one's.
Papyrus.
page(s).
particle.

plural; plate of publication.

possessive.
preposition.
pronoun.
quoted.
quod vide.
restored.
recto.
singular.
similarly.
someone.
something .
suffix.

sub voce.
transitive.
Upper Egypt.
variant(s).
verb.

Verso,

writing.
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Act. Or.
Adm.

AEO
Ag. Stud.

Alphabet

Amarna
Anc. Eg.
Ann. Serv.
Barns, Ashm.
Barns, Ram.
Bauer

BD

Bersh.

BH

BM
Breasted,
Development
Brunner, Siut

Bull.

Caminos, Lit. Frag.
Caminos, L.-Eg. Misc.

Cenotaph
Ch.B.1
Ch. B. Text

coA

CT

D. el B.

D. el B. (X1).
D. el Geb.
Dav. Ptah.
Dav. Rekh
Dend.

Desh.
Dream-book
Eb.

Edel

EHT

Erliut.
Garten.

Acta Orientalia.

Admonitions of an Egyptian Sage, P. Leyden 34-4, quoted by column
and line. Quotations by page of Gardiner's edition (e.g. Adm.
p. 99) refer to the writing-board BM 5645 . For the commentary
on these texts see GAS below.

A. H. Gardiner, Ancient Egyptian Onomastica, text volumes.

Agyptologischen Studien, ed. O. Firchow (Festschrift in honour of H.
Grapow).

K. Sethe, Der Ursprung des Alphabets, in Nachrichten ... Gottingen,
1916.

N. de G. Davies, The Rock Tombs of El Amarna.

Ancient Egypt (journal).

Annales du Service des Antiquités de I'Egypte.

J. W. B. Barns, The Ashmolean Ostracon of Sinuhe.

Id., Five Ramesseum Papyri.

F. Vogelsang, Kommentar zu den Klagen des Bauern.

E. A. W. Budge, The Book of The Dead, 1898 edition. Vol. I, Text.

P. E. Newberry, EI Bersheh.

Id., Beni Hasan.

British Museum Stelae, &c., quoted by the old registration numbers.

J. H. Breasted, Development of Religion and Thought in Ancient Egypt.

H. Brunner, Die Texte aus den Gréibern der Herakleopolitenzeit von
Siut.

Bulletin de I'Institut frangais d'archéologie orientale du Caire.

R. A. Caminos, Literary Fragments in the Hieratic Script.

Id., Late-Egyptian Miscellanies.

H. Frankfort, The Cenotaph of Seti I.

A. H. Gardiner, The Cluster Beatty Papyri No. .

Id., Hieratic Papyri in the British Museum, Third Series. Chester Beatty

Gift. Vol. I. Text.

T. E. Pcet and others, City of Akhenaten.

A. de Buck, The Egyptian Coffin Texts.

E. Naville, The Temple of Deir el Bahari.

Id., The XIth Dynasty Temple at Deir el Bahari.

N. de G. Davies, The Rock Tombs of Deir el Gebrawi.

Id., The Mastaba of Ptahhetep and Akhethetep at Saqqareh.

Id., The Tomb of Rekh-mi-Re’ at Thebes.

W. M. F. Petrie, Dendereh.

1d., Deshasheh.

Chester Beatty Papyri No. Al

The Ebers Medical Papyrus.

E. Edel, Altagyptische Grammatik, Vol. L.

A. H. Gardiner, Egyptian Hieratic Texts of The New Kingdom. The
Papyrus Anastasi I and The Papyrus Koller.

K. Sethe, Erlduterung zu den aegyptischen Lesestiicken.

L. Keimer, Die Gartenpflanzen im alten Agypten.
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GAS A. H. Gardiner, Admonitions of an Egyptian Sage, commentary.
Gauthier, Dict. géogr.  H. Gauthier, Dictionnaire des noms géographiques contenus dans les
textes hiéroglyphiques.

GES B. Gunn, Studies in Egyptian Syntax.

Giza H. Junker, Giza.

GNS A. H. Gardiner, Notes on the Story of Sinuhe.

Goyon G. Goyon, Inscriptions rupestres du Wadi Hammamat.

Gr. A. H. Gardiner, Egyptian Grammar, 3rd edition.

Griff. Kah. F. Lt. Griffith, Hieratic Papyri from Kahun and Gurob, text volume. For
the individual papyri see under P. Kah.

Hamm. J. Couyat and P. Montet, Les Inscriptions hiéroglyphiques et hiératiques
du Ouadi Hammdmdt.

Harris The Harris Papyrus No. I, ed. W. Erichsen.

Hatnub R. Anthes, Die Felsinschriften von Hatnub.

Helck H. W. Helck, Der Einfluss der Militdirfiihrer in der 18. dgyptischen
Dynastie.

Herdsm. The Herdsman's Tale, A. H. Gardiner, Die Erzihlung des Sinuhe und

die Hirtengeschichte, pls. 16-17.

Hier. E. LL Griffith, A Collection of Hieroglyphs.

Hier. Les. G. Moller, Hieratische Lesestiicke fiir den akademischen Gebrauch.

Hier. Pal. Id., Hieratische Paldographie.

Hymnen A. Erman, Hymnm an des Diadem der Pharaonen, in Abhandlungen

der koniglichen preussischen Akademie ..., 1911.

Ikhekhi T. G. H. James, The Mastabd of Khmtiha called Ikhekhi.

Inscr. dédic’. H. Gauthier, La Grande Inscription dédicatoire d’Abydos.

Iouiya E. Naville, The Funeral Papyrus of Iouiya.

Israel Stela of Meneptah, naming Israel, Spiegelberg, ZAS 34, 1.

JEA Journal of Egyptian Archaeology.

JNES Journal of Near Eastern Studies.

JRAS Journal of the Royal Asiatic Society.

Kamosé Stela of King Kamose referring to the war against the Hyksos.

Ken-amiin N. de G. Davie., The Tomb of Ken-amiin at Thebes.

Komm. Pyr. K. Sethe, Ubersetzung und Kommetar zu den altigyptischen Pyra-
midentexten.

Koptos W. M. F. Petrie, Koptos.

L.toD. A. H. Gardiner and K. Sethe, Egyptian Letters to the Dead.

Lac. Sarc. P. Lacau, Sarcophages antérieurs au Nouvel Empire.

Leb. A. Erman, Gesprdch eines Lebensmiiden mit seiner Stele, in Abhand-

lungen der koniglichen preissischen Akademie..., 1896; revised
text JEA 42, 22 ff.

Les. K. Sethe, Aegyptische Lesestiicke zum Gebrauch in akademischen
Unterricht.

Leyd. Stelae, &c., in the Leyden Museum, quoted by Museum number.

Lischt J. E. Gautier and G. Jéquier, Mémoire sur lesfouilles de Lischt.

M. u. K. A. Erman, Zauberspriiche fiir Mutter und Kind, in Abhandlungen der

der koniglichen preissischen Akademie..., 1901.

Meir A. M. Blackman, The Rock Tombs of Meir.

Mél. Masp. M¢élanges Maspero.

Mereruka Chicago University Oriental Institute, The Mastaba of Mereruka.

Merikare* The Teaching for King Merikaré‘, P. Leningrad 1116A.

Mill. The Teaching of Ammenemes I to His Son, P. Millingen.
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Misc. Acad.Berol.
Mitt. deutsch. Inst.

Miscallanea Academica Berolinensis, 1950.
Mitteilungen des deutschen Instituts zu Kario.

Naga ed-Dér
Nauri

D. Dunham, Naga el Dér Stelae.
F. LL Griffith, The Abydos Decree of Seti I, in JEA 13, 193 ff.

Nav. Todtb. E. Naville, Das degyptische Todtenbuch der XVIII bis XX Dynastie.

Neferhotep M. Pieper, Die grosse Inschrift des Konigs Neferhotep in Abydos.

Neferti The Prophecies of Neferti, P. Leningrad 1116B.

Northampton The Marquis of Northampton and others, Report on Some Excavations
in the Theban Necropolis during the Winter of 1898-9.

P. Berl. ... Berlin Papyrus No. ...

P. Boul. XVIII

Boulaq Papyrus No. XVIII, quoted by the section numbers of Schariff’s
transcription, ZAS 51, 1** ff.

P. Ed. Smith J. H. Breasted, The Edwin Smith Medical Papyrus, commentary.
For references to the original text see under Sm.

P. Kah. F. LL Griffith, Hieratic Papyri from Kahun and Gurob, plate volume.

P. Ram. Ramesseum Papyri, ed. J. W. B. Barns.

P. Wilbour A. H. Gardiner, The Wilbour Papyrus, Vol. II (comentary).

Paheri J. J. Tylor and F. L1. Griffith, The Tomb of Paheri at EI-Kab, bound
with E. Naville, Ahnas el Medineh.

Peas. The Story of the Eloquent Peasant.

Piakhi The stela of victory of King Piankhi.

Plyral R. O. Faulkner, The Plural and Dual in Old Egyptian.

Posener G. Posener, Catalogute de Ostraca hiératiques littéraires de Deir el
Medineh.

Pr. The Prisse Papyrus.

PSBA Proceedings of the Society of Biblical Archaeology.

Pt. (L.T) P. Brit. Mus. 10371/435 (duplicate text of The Maxims of Ptahhotep in
the Prisse Papyrus).

Pt. (L. 1II) P. Brit. Mus. 10509 (as above).

Pyr. K. Sethe, Die dgltagyptischen Pyramidentexte.

Quadech C. Kuentz, Bataille de Qadech.

RB A. de Buck, Egyptian Reading-book.

Rec. Champ Recueil d’études égyptologiques a la mémoiré de Jean-Frangois
Champollion...

Rec. trav. Recueil de travaux relatifs a la philologie et a 'archéologie égyptiennes et
assyriennes.

Rekh. P. E. Newberry, The Life of Rekhmara.

Rev. d’ég. Revue d’égyptologie.

Rhind T. E. Peet, The Rhind Mathematical Papyrus.

Rifeh W. M. F. Petrie, Rifeh and Gizeh.

RIH E. de Rouge, Inscriptions hiéroglyphiques copiés en Egypte.

Sah. L. Borchardt, Das Grabdenkmal des Konigs Sa3hu-re’.

Saqq. Mast. M. A. Murray, Saqqara Mastabas.

SDT K. Sethe, Dramatische Texte zu den altdagyptischen Mysterienspielen.

Sebekkhu T. E. Peet, The Stela of Sebekkhu.

Sethe, Amun K. Sethe, Amun und die acht Urgétter von Hermopolis, in Abhand-
lungen der preussichen Akademie..., 1929.

Sethe, Lauf Id., Altdgyptische Vorstellungen von Lauf der Sonne, in Sitzungs-

berichte der preussischen Akademie..., 1928.
Sethe, Rechts Id., Die dgyptischen Ausdrucken fiir rechts und links... in Nachrichten

... Gottingen, 1922.
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Sethe, Steine
Sethe, Zahlen

Sh. S.
Sheikh Said
Sin.

Sinai

Siut
Sm.

Stud. Griff.
T. Carn.
Tarkhan I
Teti Cem.
Th.T.S.
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K. Sethe, Die Bau- und Denkmalsteine der alten Agypten und ihre
Namen, in Sitzungsberichte der preussischen Akademie..., 1933.

Id. Von Zahlen und Zahlworten bei den alten Agypten, in Schriften der
Wissenschaftlichen Gesellschaft Strassburg, 1916.

The Story of the Shipwrecked Sailor, P. Leningrad 1115.

N. de G. Davies, The Rock Tombs of Sheikh Said.

The Story of Sinuhe.

A. H. Gardiner and T. E. Peet, The Inscriptions of Sinai, 2™ edition,
revised by J. Cerny, quoted by inscription number.

F. Ll Griffit, The inscriptions of Sitit and Der Rifeh, quoted through-
out by plate number.

The Edwin Smith Medical Papyrus. For the commentary of Breas-
ted’s edition see P. Ed. Smith above.

Studies Presented to F. LI. Griffith.

Carnarvon Tablet No. 1, see A. H. Gardiner, JEA 3, 95 ff.

W. M. F. Petrie and others, Tarkhan I and Memphis V.

C. M. Firth and B. Gunn, Teti Pyramid Cemetries.

Theban Tombs Series.

I. Nina de G. Davies and A. H. Gardiner, The Tomb of Amenemhet.

I1. Norman and Nina de G. Davies, The Tomb of Antefoker and his Wife Senet.

IIL. 1d., The Tombs of Two Officials of Tuthmosis IV.

IV. Nina de G. Davies and A. H. Gardiner, The Tomb of Huy.

V. Nina and Norman de G. Davies, The Tombs of Menkheperra’sonb, Amenmose and

Another

Ti
Top Cat.

TR
Unters.

Urk. I.
1V.
V.
VII.
Wb.
Westc.
WZKM
Wortforschung

Zdba
ZAS
ZDMG

G. Steindorff, Das Grab des Ti.

A. H. Gardiner and A. E. P. Weigall, A Topographical Catalogue of the
Private Tombs of Thebes.

P. Lacau, Textes religieux égyptiens, quoted by spell number and line.

K. Sethe, Untersuchungen zur Geschichte und Altertumskunde
Agyptens.

K. Sethe, Urkunden des alten Reich.

Id., continued by W. Helck, Urkunden der 18. Dynastie.

H. Grapow, Religiose Urkunden.

K. Sethe, Urkunden des mittleren Reichs.

A. Erman and H. Grapow, Worterbuch der dgyptischen Sprache.

Tales of the Magicians in the Westcar Papyrus.

Wiener Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes.

A. Erman and others, Zur dgyptische Wortforschung, in Abhandlungen

der deutschen Akademie. ..

Z. Zaba, Les Maximes de Ptahhotep.

Zeitschrift fiir dgyptische Sprache und Altertumskunde.

Zeitschrift der deutschen morgenlindischen Gesellschaft.






FOREWORD
BY BORIS JEGOROVIC

Dear readers,

As you probably know, Faulkner’s Concise Dictionary of Middle Egyptian is still
the best English-based dictionary on the subject. Even now, so many years after the
first edition was unveiled, no other dictionary surpasses its value among Egyptologists
and Middle Egyptian language enthusiasts alike.

The advantage of Faulkner’s work over most other English-based dictionaries is
the presence of references added to each word, explanations and clarifications on
some translations. There are, however, some disadvantages that were noticed over
time and they are the reason I decided to make an improved and modern version of
Faulkner’s dictionary.

During my first forays into the domain of Middle Egyptian language, I found
this dictionary as a standard literature on the subject. While I was reading the book, I
found two of its characteristics somewhat problematic.

First, the book was handwritten. This could make it less appealing to the eye
and, even if the text is for the most part legible, sometimes I had difficulty reading
some of the words. Moreover, handwritten hieroglyphs are every so often hard to
recognize because the important details ocassionaly lack clarity.

The second issue to me is the lack of an English-Egyptian word index, which
made it almost impossible to find a hieroglyphic word based on its English
counterpart.

Reading comments and reviews on different websites, I found out that these
problems were also observed by other readers. Very motivated to bring about a new
image to this valuable effort of Faulkner’s as I was, I started working on it.

While I was in the remaking of this dictionary, besides converting written text
into typed form, there were some practical and technical changes as well, so that the
dictionary could be more easily readable and user friendly.

The first change I made is to separate the hieroglyphic inscription,
transliteration and translation/description of a given word from one another. This
made visual distinction between these parts of the dictionary much better.

The second alteration lies in the way in which the original version of the
dictionary presents transliteration and translation. I used blue color for every
transliteration, and dark red color with bold formatting for every translation (e.g.
whyt - village), so it could be easily distinguished from other parts of the text. I also
gave an artistic tone (bold formatting with black color) to the parts of text which



precede or follow a translation; although these words are not part of the translation,
they are closely related to its use (e.g.: -3 - entry into land, gs7y — scribe’s palette).

For examples of word uses that are given in the description part of the
dictionary, which Faulkner put under single quotations (44 A<t “ecrelary)), T gave them
italic formatting (55 5§ ‘secretary’).

In-text references are one of the most valuable parts of the dictionary.
Unfortunately, because sometimes there are so many of them, they make the text less
legible, so I decided to put them in superscript (flame, fymnen % 4 JEA 32, pl. 6. 3) "Thjg
approach made sure that the references stayed in the text, but without affecting the
quality and visual appearance of other parts of the text.

One of the most important elements of my endeavor was converting hand-
written hieroglyphs to the typed ones. The objective was to make the hieroglyphs
clear and recognizable by future readers.

For the hieroglyphic font, I decided on NewGardiner. There are a few reasons
for this decision - it has been used more than eighty years for hieroglyphic texts in
printed materials, which proves its usability and quality; next, it is simpler then, for
example, the Aegyptus font (which I really respect because of the number of glyphs
covered and the work dedicated to its making). The advantage lies in easier
recognition of individual signs than in Aegyptus when the text is smaller.

However, as I worked with NewGardiner, I decided to apply some alterations to
its look (thinner inner lines, symmetry, etc.), introducing a lot of modifications in
order to make it more easier to read. In the picture below you can see some examples
of this changes:

NS > 2hw B> R

Another change I decided upon is to remove chapters titled Addenda and

Corrigenda at the beginning of the book (pages 1*-7*) and Addenda at the end (page
327), because I added words, references and corrections from these chapters to their
appropriate places in the dictionary.

Faulkner used sources which do not belong to the standard Gardiner’s set of
hieroglyphs or are not listed in the extended library of hieroglyphs (CCER
Hieroglyphica, Aegyptus font). Therefore, my work with digitalization required the
expansion of standard NewGardiner set of hieroglyphs with custom creation of
individual glyphs, as well as rare and unlisted glyphs from original sources and
references. For the making of these glyphs I tried to mimic the NewGardiner font
style as close as I can for esthetic reasons.



After finishing the main part of the dictionary, I created a separate chapter
titled Unlisted hieroglyphs, placing all these rare, unlisted hieroglyphs in it.

In my opinion, one of the main weaknesses of the original version of the
dictionary lies in the absence of an English-Egyptian index of words. Forming such an
index was of main importance.

The initial plan was to make an English-Egyptian dictionary with
corresponding hieroglyphic words to their English counterparts. This endeavor,
however, proved to be very difficult and could double the time used for finishing this
dictionary. An easier and more practical way was needed.

I decided upon the English-Egyptian Index, in which English words were listed
in alphabetical order. Next to every word I placed the page number on which it would
appear.

I chose to remove articles (a, an, the) next to words they stood in the original,
because they are not important for translation. Also, such an approach allowed for the
same words with different articles to be presented as one word in the index (e.g. “a
house” and “the house” were both summed up under "house”).

For complex phrases (e.g. one of the seven sacred oils) which share their first
word (in this case the word “one”) with other complex phrases (e.g. one greatly
respected), I decided to use the initial word as a guide, not wishing to repeat it over
and over for every phrase with same first word.

Although it did not appear to be such a difficult undertaking at the beginning,
it took me around two years of research and serious work to finish. The enterprise of
making this new version of the Faulkner’s dictionary was long and hard, but at the
end it was rewarding.

Any suggestions, corrections, or comments which could help me improve this
dictionary will be appreciated and most welcome. Please feel free to send them to:
boris.jegorovic@ymail.com.

NOTE ON COPYRIGHT

Before I uploaded this dictionary to the internet, I have tried three times to contact Griffith
Institute by sending them an email with the example of my work and with questions what I can do
with this text, but they never responded to my emails. They were silent. This was understood as that
they don’t care about it, so I decided to upload it and make it available to the wider audience. This
work is not intended for sale, money making or any other profit purpose. Even though Griffith
Institute remained silent until this day, they hold all copyright of Faulkner’s work, and I don’t take
any credit. If one day they decide to contact me about copyright and ask me to remove this
dictionary from the internet, I will do it without delay.

Boris Jegorovic, November 2017.
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1) vulture:

2) bird in general, /#43% 12,

enCl. part., Gr. §245; JEA 34, 12.

tread (?) a place, Weste> 16 @>&j? r-gs ‘go off with (2)’

s‘one, 122,

o
striking-power of god, etc., var. Eg@l ,JEA34 13

1) moment, instant, Sin- B57-29% Utk IV, 969, 1 1016.8. 4y 3¢ £y his m.’
= in the act of doing thing, P=>% sim. Uk 1V 122.15:246.8, 49 [y

3t “in the twinkling of an eye’, "B 12,

2) time in general P79 Uk IV.9. 1, @ 3¢ “spend a while’, Vet 26

RB64 11 o> 31 nfrt ‘spend a happy t., 7124,

[ [ [
Varr. &@ Urk. IV, 1016,8; &@I 122, 15; &@@ 969,1; %@ 9,1;

&% 246, 8; q&%@ 1430, 14.

mound of ruins, B 26195 cf JEA3LIS

Nubian chieftain (?), /EA34 15,

pt m 3iw ‘a windy (?) Sky’, Caminos, Lit. Frag. p. 18

viscera, varr. &HQ , qp@ s 3is n dnnt ‘brain’, #4348,
blanch (?), var. kg% (), JBA 16.65:22,43: 34,16,
container for papyri, etc., V™ "425; var. det. [§ , ZASSH T
oppression, Uk1V-10- 13, yar_det. ‘}@% 12215,

(1) adj. long: of space, Py 42 TR 19,33 Utk IV, 424, 1 (det, Zﬂ); of time,

Urk. IV, 587, 8 (/ZZ_ZZ]\), 1084, 11; Peas. B1, 108.128; Adm. p. 107, l’l?b 3w ‘continual
crookedness’, JEA 28, 12(1); ﬁg. W lf ‘joyful’, Urk. 1V, 5, 13; 116, 13, 2 h’”
‘farsighted’, Peas.B1,241; Iw d”f <gener0us” Les. 80,21

(2) n length Of Space Urk. 1, 4, 105 108, 5 (det S ) Sh. S. 26; Urk. 1V, 613, 2
. . 5 . >

(det. | | |); of time, Meikar® 34 12y (.f) “qll’, ‘entire’, G 91903,



A2
A

1 J=Hatm

Swt

Swy

wt-C

3bw

sbw

3bt

3bw

length, of time, in m 3wt dt “in the l. of eternity’, ‘in

=
perpetuzty’, Urk. 1,37, 14,1V, 173, 3 (”%Q%é) 832, 14; of space, Pyr. 324;

> Urk. 1V, 15, 2; 223, 10

tig. 3wt ib “joy’,
i ===
gifts Sin-B187 Urk.IV, 108, 1,408, 13 (J ot | |); var. 4%@@6 Pyr. 399

vb. 3inf. extend the arm, WVeste 8! (AL N 3 ); Uk 1V, 498,3:612, 13,

present an offering, *°** 1% announce s’one, 1 ‘to’, P 11411142

(EMM\%); arouse o’self 'E4 1723 (,@%%); swy drt ‘lay

hands OT’I’, JEA 2,175, n. 5'

gifts’ Sin. B175; Urk. 1V, 520, 5; Cf. GNS 63.

death, in nt m 3w ‘who is deceased’, - X106,
long-knife, €T+ 197,
do violence, r ‘to’, Sutpl 13,34,

vb. intrans. tarry, stay, 5 5%

trans. avoid, " %; cease, £-9%¢,

Cessation, Sin. B299; Urk. IV. 98, 10; RB 65, 1-2.

brand slaves or cattle, var. det. = , ©aminos L- Eg Misc. 230, gcor-ch

the Skil'l, Sinai, 90, 4.

brand (n.)’ Pyr. 675; det. <> , Dream-book 11,1

Cf Caminos, loc. cit

o o
‘1 TR2, 1. BM 159, 11. PR Les. 79,13
coll. family, ; Varr. &J ; ﬁjﬁl b .
vb. 3inf. desire, wish for, Led>- 141 Uk IV, 834, 1,945, 6, yq “%“‘H 28,1,
be delighted (?), - Kah-34.18,

panther, U< 1V-813 yarr, ‘h’éﬂqqfﬂ 386,17, EJ@\ 373,10, G, 70216,

of. ZAS 44,19

elephant, U 1V-83% 15 yar, ﬁ%‘% 1042
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1 JecX,

1S,

3bw

sbw

3bd

sbd

sbdw

3bdw

3pd

2

)pd

3f°

sfry

% q 1149,

ooo

ivory, $h.S.165, Jet, ~= 94%4 varr. ﬁjq Urk IV, 424, 11, n%nj

8

n. loc. Elephantine 5™ ¥%5; varr. %J%}& Uk 1,107, 10,

E@J IV,834,4; ﬁj& 1122, 13; ﬂ}@ 396,7; ﬁ}g , liéf JEA 17,58
(14), ‘&JQ& Mill. 2, 10, ﬁj&@ Adm. 3, 10.

Cf AEOITI, 2*

vb. trans. unite, n ‘to’, *- ¥ 32, mix, m ‘into’, of

compounding drugs, ¥ %2 /i ‘with’, %% join a god, V™
i (?@ J ;); the stars, 1815 link (?) arms, ™74

SEN

intrans. mingle, m ‘with’, Uk 1V: 365, 2:518.16, ]y, € ypjgfy 0116, he

merged, m ‘i}’l’, Sin. R8; engage in battle, Les. 83,11
month, S-S 117RB59,9: 114,10, ahhr A~ in dates, O P-203,
monthly festival, Uk IV:27:4; det, <> CTLIS,

n. loc. Abydos "¢ V42 varr. ﬂ%] Les. 70,17, ﬁM 68,5

Cf AEO1I, 36*

a fish, M-w K25, cf JEAI137 (yar, %JM%@))

(1) duck, 1 3. 128,

(2) bird in general, Sh. S. 51, 185; Peas. BI, 176; abbr., § BHI, 34; ‘? in

offering formula - 142,
rush forward, U V- 12915,
gluttony, *- 4.

glutton, ™18,

boil (vb.), B-427,

Vb. (1) trans. burn up’ Sh. S. 131; Adm. 2, 10; Urk. IV, 613, 17:

vb. (2) intrans. burn of brazier, ">,

mix’ Eb. 4, 5; 14, 4-5.
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a perching bird, /5418151,

ramus od jaw; fork of bone, varr. && —”}& ,

& & ] Cf P. Ed. Smith, 512
o , CL. .

(1) Vb. dem Seile, grasp, Pyr. 1739; Urk. IV, 6, 1; 1280, 17; TR. 59, 3; attaCk,
r S)One, Sin4B120:
(2) n. grasp P. Ram. HI,BIS'

grasp (n ) Urk. 1V, 9, 4; 372, 8; 618, 1
.)s .

) P.Kah. 5,35
5 .

gripings (med.
see under iwms ‘falsehood’.

(1) n a Clllb or mace Pyr. 522.1166; Urk. IV, 1734, 18; RB 60, 8.
. 5 .

(2) vb. wield the 3ms, P27,

drive away’ hr ‘f’rom’, Les. 84, 4; Urk. 1V, 972,7 (Qo ‘K\ )’ oppress

the poor, Meriku: 47 (& l] %\? \bﬁ ).

staff, BM>86

misel’y, trouble, Peas. B1, 254; Leb. 18 (&g )’ Adm. p. 105 (q“—e—l%l )’
pain, Eb. 37,15 (qmg)’ 37,16 (&mg)’ injury, Sm. 4, 16 (qg )
illness, Sm. 13,11;17,13 (qmr@, ).

sufferer, Merikaré’, 39.

SOrrow Tarkhan I, 79, 48
b .
quiver, palpitate, “™%; be weak (?), det. ﬂ) , cf, P Ed-Smith, 512

kind Of bread’ Eb. 14, 13; BH I, 35; Urk. IV, 754, 11; var. &ED Pyr. 38.

field arable land Sin. B306; P. Kah. 4, 2.6; Pr. 10, 10; Urk. 1V, 2,4 (det AN ) 6,7;
3 > . >

1110, 11; earth, mound’ Urk. 1V, 57, 9; 837, 7; 1152, 6; RB 112, 15.

Var. pl g\&% Th.T.S.1, 27_

Inundation-season, var. %CB Gr. p. 203, Eg\%? Urk1,25,12.

papyrus thicket, Gr.p. 481, M15_
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1. loc. Chemmls, Urk. 1V, 16, 15; 237, 10; varr. E&@g{\%® ,
%Q&@ﬁg(@ Pyr. 1214,

Cf JEA 30, 52

. . |
spirit, Uk IV, 194, 14, yapr, %@ 150,4, % 446,6, ’%@ V,40,3, &@

ZAS 57,137

the spirit—state, Urk. IV, 194, 14; var. & S zis 57,137

(1) Vb. be, become a spirit, Urk. 1V, 518,7;V, 4,7, JEA 2, pl. 3, C3.

(2) adj. glorious, splendid, U IV-27> 5299 2:864, 14; heneficial,

useful’ pl’ofitable, Pr. 5,7; 10, 10; 17, 5; Siut, pl. 11, 4; Peas. B1, 293; Urk. IV, 47, 6; 485, 2;

3h ib n ‘be serviceably minded towards’, ®>%; 3h n... ‘it will be

well with...”, 1713316V 414 3 n<.i> m ib-f ‘I found favour

in his heart’, Sin-B106,

Var % Urk. 1V, 47, 6.

(3) n. fame (?)’Urk. IV,62,8

what is good, profitable, useful, -7 175 Uk IV. 57,68, o~ 3/

n ‘dO gOOd tO’, Urk. IV, 194, 7 (@/§Ifl); 750, 8 (D’§@)

power of god, etc., "1 (%l | |); etV 160.5 (B TR, 221
V, 78,16 @ . BD482,3 @ . Pr.5,9.
(%i,), (%, ] ,%), mastery over work, ™

Cf JEA 24,127,n.5

arable land, Ut 1V-482.5 yarr. @%@ RB 110, 10, \’% 12,8
uraeus-serpent, ™02 Uk IV.613.15; v %Qg RB 57,4

eye of god, X855,

flame, BD 369 %3786,

still-room (2), COATLP- 171 yar. QI“QL_]_| Ag Stud.1

horizon: (a) where sun rises and sets, ?'- % (%iﬁ); Urk. V, 28,

3 TR 16, 11 (gél___‘) (b) tomb of king, Sin- k6 B36 Westc. 7.8, )

nw 3ht ‘images of the h.” — sacred images 5™ 287,

Cf Bull. 17, 121
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(1) n. horizon-dweller, ep. of god, U 1V-3¢1 13; var. %%M

[ ] |
Pyr. 346. Urk. 1V, 159, 17. @ &@ V, 27, 14.
RS s pl. S | 5

&@&o 0o ZAS57, 137; ofa remote people, Urk. 1, 128, 16; 130, 1

(BN A F ) wme @K

(2) adj. horizon-dwelling, in ntrw 3htyw ‘the h.-d. gods’, "™

1V, 142, 13; 1774, 16

sunlight, sunshine, U™ V-5 varr. R% Leb. 65, R} @ Urk. IV, 19,

1, B BR 183 earlier QE%@%R , v

grow green, of trees and plants, AmamaVh 275,

stars, Py 1143 BD 153,10

spars (?) of ship, Uk V17312,

fever of appetite (?), P %; cf. JEA 327306,
be fiery (?) of eye, ™77,

scratch, scrape; carve, engrave, 2454 131,
scratch, scar (n.), ' t,

(1) intrans. vb. hurry; flow fast, of water, 7454 %; 35 ih
‘impatient’, B0 %736,

(2) trans. vb. hasten, hurry o'self, °%*”!; overtake, 5™ 82216,

(3) abv. quickly, &~ 92054,
Var. kﬁ/) Paheri, 3

bald-headed vulture, 1 %7; cf, Orientalia, 7,67

varr. of i3s ‘bald’ and 3is “viscera’.

n. div. Isis, ST 18 varr. 2@ ibid., &Iﬂo@ TR43,4, .-|_I|Q"$ Pyr.
960

fierce glowing, of radiance, *"**%; varr. &ﬂjﬂ, Uk V. 43, 11,

ﬂames BD 134,3
5 .
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38t

Jkw

skhw

skr

SiCkle, Barns, Ram. pl. 24, 21'

reap’ Urk. V, 161, 16; Pyr. 657 (det ﬁ ); Sheikh Said, 16 (det Q)) &ﬂ@)
BHI, 46; &ﬂi I, 29'

(1) Vb. roast, Adm. 5, 8; Eb. 14, 1; t '))Sl‘ ‘toast’ Pyr.78; BH, 17:

(2) n. roast meat, a roast, Sin-B8%P-Kah. 5,78 Sint, pl. 7,302 (det, ),
roast joint U™k V-8216 var. det. ? Py 214,

perish, Leb. 107; Pr. 4, 4 Peas. B1, 259.295; Adm. 3,13:6,3, come to grief, Leb. 74,
ruin (n.), 244 >13; misfortune, 7114 (& § ).

var. of ikhw ‘battle-axe’.

be bent, of elbow. Pt D-}7,

n. div. earth-god Aker, P 796 Ukr. V205,17 the earth itself, P32

pl earth'gOdS, Pyr. 393 (det :%,); 2202; TR 59, 3 (det |.m|’L| ); BD 140, 4

(det. ).

see under 3yt ‘blanch (?)’.
var. of 3dw ‘aggressor’.
var. of 31yt ‘nurse’.

var. of stwr ‘bed’.

be crowned, Utk IV, 9651,

[ a
RB 119, 11. TR 20, 16.
atef-crown, * 191 varr, W\ 441! 5 Nee. A
20, 11. ﬁ Hymnen, 15, 4
; .

nurse (vb.), Py 7LIRIS&CTLAS (3]g0 var. &bﬂl}@)

nurse (n.), “T>*; varr. &oqqg j @ P. Ram. IIL, B27_

- e .
bed, L D14 varr. & — Ty &hqgw Adm. 14,1



& I:I ﬁ - ))tp - load a Ship etc Urk. 1, 109, 5; Sin. B244; Peas. R7; Urk. 1V, 18,9
L > (3]

(&?ﬁ&_ﬂ ); S-5:146; 3 cargo into a ship, -5 166 (&Sﬁ);
Leb. 69; be heavy_laden with trouble, Leb. 127; Peas. B1, 70.276 (ﬁ% )’

Urk. 1V, 1076, 10; Adm. p. 104

&S%ﬁ% _ 3pr _ lOad (n) Adm. 1, 2; 5, 12; p. 100, Cargo Peas. B1, 259 (ﬁ@l | I) P. Kah. 30, 36

(S0 (G,
&S%@I || - stpwt - load (n.), MK vs3.5 cargo, Urk. IV, 2145, 13 (&Sqqoﬁ ).
&Sﬁ)v" - 3tp - coffer, Adm- 85,

k C% - 3d - quiver, palpitate, perhaps corrupt for 3/d, 5.

<> . .
& < - 3d - (1) intrans. vb. be savage, of crocodile, U 1V-9416 (det. T); be
aggressive, Les. 84, 446.7; be angry, r ‘Wl'th’, Urk. IV, 1091, 2; hr ‘at’, 1091,

; 3d ib 1 “be oppressive to’, P& 1
(2) trans. vb. attack, T™1834;

(3) n. anger, Les. 80, 16.

Cf ZAS 53, 97.

&@%%@ - 2dw - aggressor, Pes BLISL7 Uk IV, 969, 7, vy &?’5 Peas. B2, 60,
& % Urk. IV, 972, 5.

&% - 3d - decay (vb.), ™®?2,

&i - 3dt - prepare a sleeping place, A#4™*; var. &D&}% 14,2



q - i - reeds, Brh-ILp- 1% Jeaves of reeds, £4%2 (QII,,

suff. 1 sg. I, me, my, varr. v% , @ , ﬁ , Q , Qﬁ Gr 834

sportive wtg. g p478 M2,

g

(1) interj. O!, var. Q“ﬂ Gr. §§ 84.258.

=

(2) vb. say, JEA 21,177,

(3) n. utterance, >~ 1798,

q& [ _ i3t - back of man or animal, P. Kah. 7, 26; Sin. B 141 (ﬁ‘/}b)’ M.u.K.2,5; 4,8
[
(Q&%m ); middle of river, " 2234 (QE&O 70); of lake,
al
Westc. 6, 11
o 22 : Pyr. 1287; Urk. IV, 99, 13; BD 166, 11
¥ - i3t - standard for cult-objects, *y- 1287 Urk- 1V, 99, 13; L

q&g - i3t - (1) mound, /A 34 15 P- Wilbour, 33, %&Q Q&QQ\, || snakes of

the mounds” Caminos, Lit. Frag. pl. 2,2, 13 = p. 11:

(2) ruin, #4321 (37); varr. Q BD 185, 16. qg RBS7,12

Q 2 e . . - Qi .
f _ I{t _ Offlce functlon Les. 68, 8; 71, 10; Siut, pl. 9, 359; Urk. IV, 209, 2; varr.

q \I | Westc 9, 11’ pl q&%o\fl Urk. IV, 1425, 13; l’))l. I’be

‘every a.” = every official, '''> 1.

| , .
f o & ﬁ ! - Btyw . office-holders, Uk 1V:1382.3,

21_ - 13t - n.div. a milk-goddess, var. q&ﬂh Pyr. 131
= . [ o i
1@6 - i3t - milk or cream, varr. /l( 0, :g_ A0 PS030 st (31t see
under dsrt.

vb. 3inf. adore, 2457986

~.

My

~L
1

ING -

===
Ny - iw - adoration, ™% varr. RN R s NG s
q&‘ﬁ{ll Urk. IV, 430, 17. q\ﬁi 2038, 14. \ﬁ 142, 8
l b I b .

Cf 7A579,87

mounds Of rubble, Rec. trav. 29,164, 7; Cf. JEA 34, 15.
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i3yt

Bwt

i3by

i3bt

i3bty

i3btyw

i3btyw

i3bt

i3btt

rOd, Peas.B1,22; varr. q&& e R72; q&&ﬁ TR 39, 5;
[]&ko? Pyr. 866, Q&&Q¥ CTL49.

var. of < ‘summon’.

(1) vb. be aged, B1%3; attain old age, ™17 1011;
Sin. B168; Pr. 4, 2. WM Utk 1v, 10,6 MY 1021, 5
(2) n. old age, ; Varr. .

old age, Pr. 16, 6; Westc. 7, 17; Urk. IV, 113, 8; var. rﬁjg 48,7

old man, Weste. 7,25 Urk.IV, 1078, 11, v - q& rﬁ\ Les. 72,22

old woman, ™2°35; varr. q& qq A I\‘Ej @ Rekh. 8, 23 = GNS 60,
q kﬂ {*ﬁ] Urk. 1V, 1344, 7

herds, U 1V-130%6_ Tater wtg. of “wr ‘small cattle’.

(1) adj. left(-hand), east, eastern:

(2) n. the left side of, Sethe Rechts,

\\
Varr. %Jw BHI,25, 34, n%: Utk 1V, 262, 12, ngnj S 110410, iﬁj

1672, 12

the East, P 306 (“%Q , []E&JQ)’ Bersh. 1, 15 (%ng), Urk. 1V, 19, 9;

437,12; V, 51, 11

(1) adj. east, eastern, ™3 (Q&Jh ); BHL2%.35 (det, M), Uk

IV,661, 15825, 12 (det, ==); V147 %; left-hand, Wes= 20 (det. 3%):

(2) n. the East, S B8 (det, /M), RIH23 (Qn%\\); BD 368, 7

i L
Easterners, 5™ *; var, “%’& Utk IV, 613, 3.

the east of, 5™ !4 varr. “%‘ J & M) R3O ‘%’ & $ Urk. IV, 834, 13
the east wind, var. q&{u%l Pyr.554

the east wind, St P 1122 yar, “%‘I?o Pyr. 554

the East, - Keh-13.13BD 7.1 (det, XXI); 1 i3b11 “in the east of *, U™

o
IV, 420,7 (n%no)

10



faYaY ,
‘%]J - i3btt - snare (?), 117,
N

Cf. ibt ‘bird-trap’ below.
q&gkg - i3m - bind the sacrifice, varr. q&km , E&&% SDT 113,

q&&ﬁ - im _ Offer, n ‘to” Neferhotep, 30.38.
O& , 4)k0 - Bm (im3) - see below ¥ im3.

q& = % :&ﬁ - i3rw - rushes Py 130BDA65 16 o) 2401 ‘Field of R in the Beyond, V™"

26, 6; BD 223,15
- , . Pior NS
q& <> - i3rr - be dim of eye; be weak (?) of heart, var. dets. }\ P7*".

P i . P
Q§<Q>Tmn7 _ i3t - vine, Uk 110314, yap Q?m IV,73,11

Cf Garten. 62.157

q o ° _ l’))rr[ _ grapes Sh. S. 47; Sin. B82. Cf ZAS 58, 45; 59, 71
x| || ’ ’
q & e % Q _ i3hw - sunshine, P 304751107 radiance, P 324513 as god, det. @ TR 18,

5 var. 9% @ '85 Earlier form of 2hw ‘sunshine’.

q&ﬂ\ﬂ'/ , i2s - bald, varr. &_6 : qu , [”]‘ﬂ-’ ZAS 63, 154; Orientalia, 7, 67

q& — @ - l’))Sw’ - Call, summon s’ one, Wlth n, Sh. S. 170; Sin. B248; Pr. 7, 1; Les. 76, 5.

Cf. < below.

q%ﬂgf - i;k ()) - leap (Vb.), Urk. 1V, 259,17

q& £ ﬁll - i3kt - (1) leeks, Weste.9.20:Eb. 64,6,

(2) vegetables in general 5545,

q& ) } ["E\i - Bkw - the aged, B> %6,

q&& U@Q I\ﬁw - i3kw - var. of ikw ‘stone-quarry’.

Qk ~ JI N - kb - mourning, V%5 var. [ )= JNF) **; pl. wailings,
BD 243, 1.

Q& quq %m B i3kby - mourners, P 17711,

QE%UJQQQ@ - 3kbyt - mourning woman, 503214 var, dets. ‘ﬂ@ 19,8

11
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(1) be injured, ?2%-37"; be distorted, F- £ Smith. 1989,

Urk. V, 173, 13, Sm. 17,13

(2) be missing, r ‘from’, ; abate, of fever,

Var. QE§Q§ ZR$ 57,3

!
Urk. V,79, 5. 79, 12
shambles, V" ; Varr. Q& &,

NS TR o

mutilation, P& 81177,
var. of id ‘boy’.
var. of idw ‘pestilence’.

(1) dew, 62 (abbr. TT); 7724 fig. use U1V:385 2% pouring

L. =
rain in thunderstorm, > '° (Q A ):

(2) pestilence, Adm. 2, 5; P. Ed. Smith, 512; afﬂiction, Caminos, Lit. Frag. pl. 1, 1,
2 influence, P <t PL 489 (det, mww ),

net, Westc. 5, 11; Sm. 20, 10; Caminos, Lit. Frag. pl. 3, 4, 8.

Cf GAS 87.

tract of land, Pess- BL 143,

Sin. B129; Westc. 8, 11.12, Sh. S.

vb. ult. inf. come, of persons,

31.155; Of Old age) Urk. 1V, 113, 8; Of time, Peas. B1, 183; Siut, pl. 11, 10; Of future

Peas. B1, 271; B2, 122; Urk. IV, 481, 16.

; of things,

Sin. R15; Sh. S. 7; Urk. 1V, 767, 3.
>

events, ; return,

aux. vb. 6r 4831

Idiomatic uses: QE\ QQ N] QQA%\\ ‘Welcome’, "

$8313.3745 Q%DM ‘him in whom fault had occurred’, *"+73;
QQ/}&DD come in peace’, ™ & LBesh- L1 Sretyrp safely’, S5

10; BH, 8, 13; Urk. IV, 329, 16.

s ii-w m htp “Welcome’, 1 toP-m-on L. 3,

&QQ D <45 the consequence, outcome of *, N4
Varr Q M.u.K. 9, 2 A Westc. 8, 12, gq l l Urk. 1V, 113, 8. gqu) Peas. B1,

171

mishap, **85%; trouble, B '*; harm, ®"'%; wrong which is

done’ Bl, 98.103.

Varr. QQQ§ Peas. BI, 128; gquo) B1, 154, Qqqu Mill. 2,9

12
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old neg. part., 43427,

tomb, Pyr. 616.

ascend, 7 ‘to’, P 101616%7; arise, of royal dignity, Uk V- 25>

Cf ZAS 46, 98

Vb. 31nf. wash, Sh. S. 13; Westc. 10, 11; Peas. B1, 279; Urk. IV, 547, 1; Of ‘Washing’
for gold, ®™>%; wash out an inscription, Am*™ V2624, i i},

Urk. IV, 1751, 9; Sin. B149, ¢

; slake o’s ardour’, Peas- B1> 206 Urk.

‘satisfy’ s’one,
V229 “vent o’s feelings’, ™ *2; i hr (1) “‘wash the face’: (2) “be

vengeful, NS 3,

MWW
Var. q_,_umg g Urk.1V,9,9

ol N >
washing' (1) Q B wwem = “breakfast’ (lit. ‘mouth-w.”), *-Kab-5
4 varr. o@? , o@? Pyr.60, () Qf%%’g‘] ‘angry

s ] WA
speech , Pt. (L. II), 3, 4; varr. qmww\o | Pr.7, 4.
MWW .
breakfast, Pyr. 1876; var. q Q mww () JEA 31, pl. 4a, 10; Cf. ibid. p. 9, n. 1.
cover up an inscription, Amama V> 26,24
o]

. p. 528, W10. V.

bowl, &r-p-528WI0; Jater DJU , 4

heap up corn with a pitchfork, ',

(1) vb. intrans. be united, 3% (q—ﬂjl , []_ujw); hn®
‘with’, Uk V. 951 11 (Q«—u ‘ﬂ:); assemble, of persons, - 164 B

I, 25, 104 (q;_ujwﬁr)’ Urk. 1V, 566, 115 BD 133, 10,

(2) vb. trans. join s’one, 7" >4 unite limbs, bones of
P ]
dec,d-) Pyr. 617; BD 407, 1; Present, n tO , Urk. 1V, 325, 15 ( o J])) 873, 14;

ib h3t ‘inter’, NS> (djé).

wring out clothes, 152 1h 413, squeeze out grape-juice, Bt

Eb. 57, 11(

ol R
' (_g{_g); moisture, ’%mg_ﬂ)

] ] WA
Pyr. 1462; Bersh. II, 11, BHII, 6. P. Ram.
baboon, ™" ers ; Varr. qm S S oo Sq P Ram

111, A33, m%’ Urk. 1V, 329, 9 M Edel, §128. fem ’(",lt Bersh. II, 11

13
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i‘nw

- (1) greeting (?)’ L. toD.1V,2;CT L, 226 f.; ‘gr. tO...), ‘hail tO...), loc. cit; TR

(702

(2) woe, GAS 103.

Cf JEA 16, 151; James, Hekanakhte, p. 109

var. of 7 ‘mount up’.

] <=
—l O

uraeus, Pyr. 265; Urk. V, 18, 14; Hymnen, 7, 2; varr.

OA& Urk. 1V, 385, 12
= )

ZAS 46,100,
>

abOde Of gOd, Urk. IV, 218, 14‘

moon: as satellite, U™V-1810, a5 god, 1316,

Varr. q ng\{c( Pyr. 1001; q "i(( Urk. IV,813,5; @@ 13, 16;
qg@u% 1583, 15

see under $-/13¢ ‘pilot’.
is, are, cf. 6P,

hump back, #7132,

vb. ult. inf. come: of persons and living creatures, S 527 Peas

R51; B, 60.88; Westc. 3, 14; Of thlngs, Westc. 11, 14; Urk. IV, 498, 17; Of time,

Sin. B310;
P.Kah.5. 34 of future events, U™ 1V- 48115, of abstracts, e.g. truth

Adm.3,12; satiety, Pe* Bl 242 trouble, B %7; weakness, P *3; return

Leb. 137; Urk. IV, 88, 15. f JEA 16, 68. Gr. §483,2
5 CL. 5 .

aux. vb.

Idiomatic uses: A%m ‘Welcome to mel’, 1013 ()
A%}& =0 ‘come in peace’, L1 “arrive safely’, Ui 1V> 56,16
>Ae —00— ¢ . 5
) }lj%ﬁ no fault of mine come out’, V*-1V- 1512
484,8 N\ Sa ¢ i )
S e~neL P35 never was any fault found in me’,
BM 614, 6-7; sim. ibid. 14) Cf. Clere, Ag. Stud. 38; A% 0 % ‘lt leli’llShed’,

<
at the end of text, " %'%; A%*& 5=~ ‘arising man’, $'*,

. . Q3 . *. H
ISland, Sh. S. 109; Sin. B211; Urk. IV, 86, 9; Cf. AEOQO I, 10%; P. Wilbour, 27_

vb. 3inf. (1) intrans. be boatless, -8 2 BD 261, 4 Peas. B1, 137

(det. X); be helpless, €T1V-814, cf, JEA 3595013, he deprived of,

BD 149, 6

(2) trans. strand, leave boatless, >~ 1176 (Q% qq sz ); BD 2813,

14
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w3yt

iwyt

iwyt

ww

wt

iwt

lament, P 1837, cry out, CTL 148

dog P. Kah. 7, 15
5 .

wrongdoing, Leb. 113.143; Urk. IV, 1107, 6 (%§): injustice, 64 Peas

BI, 95.102.
‘victim of wrong,

Cf ZAKS 81,8

0X, Westc. 4, 13; Urk. IV 351, 17

contrast to wndw ‘short-horns’,

beef Urk. VII, 5, 18
> .

Pr.9,

s iw n ntr ‘sin against God’, U V> 123750510, () jyy

5

(q Q % ); in pl. long-horned cattle in

> Urk. 1V, 695, 13; 720, 12

female representative, substitute, 543111,

Wronnging, Peas. B1, 264; Urk. IV, 505, 1; RB 112, 13; Les. 72, 21 (%% )’ m

iw(y)t ‘wrongfully’, PM 61410 (%%); %k n iw(y)t ‘fall into

wrongdoing’, P~ 1113,

house Louvre C15.

in. pl. public places,

; sanctuary,

Urk. 1V, 835, 4, GAS 49.
>

; quarter of town,

Adm 6, 10

Cairo 20506. @ BD 215,2
dog, ; var. E&q} i .

thigh of man, ®° > 2;

leg Of beef’ Siut, pl. 6, 276 (é A )

inherit, CTL15 Uk IV, 199,15, jpherit from s’one, R 1114

i S
Eg = ); ciowsnas; succeed sone, P (B,
} < ); act as heir = perform his funerary duties, /416,

heir Leb. 52; Urk. IV, 14, 15,

; of endowed stela and statue,

1032, 5

Varr. %}d}| W (pl.) Peas. B2 101, %%g Urk IV, 811, 14,

q 1032, 5

heiress Urk. 1V, 224, 10
5 .

inheritance, heritage, ®# %% 1% varr. %I T

R71 h o
’ = ||

@ S 563,14
= .

3 S\

NEEE

B47. %%% Utk 1v,807,2, B 17,4,
[aY L= >

reward (vb.), Uk IV:224.9,

15



Hlls:
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1515
1B

15 M0

E=a

BNRE

iwyt

iww

iwbt

iwf (if)

iwms

wn

iwn

iwnyt

iwnt

iwntyw

Twnt

Twni

Twnyt

Twnw

iwnn

troops, JEA 39, 44; varr. ég% Urk. IV, 648, 5; q uqu% 1735, 7.

ring, Urk. IV, 997, 5. abbr. @ 8925

See also ‘ww.
crumb of bread (i. e. not crust), 15 11; cf, JEA22.105,

S . Q
ﬂeSh Of man, Pyr. 193 (q 3 )’ Urk. IV, 144, 15; Eb. 1,5 (q Q - |)) meat,

Qo A
Pyr. 566; Sin. B88 (ql % |); Westc. 4, 15; Of ﬁSh, Eb. 80, 8.

Cf AEO 11, 237*

misstatement, Gr. §194; varr. qmﬂ@ Les. 84, 9; &mﬂ% RB115,2

complexion, Herdsm-6; colour, Hymnen 3 2RB 113, 12, pnatyre,
disposition Bersh. II, 21, top, 5 (det L&) Merikaré', 31.40; Urk. IV, 119, 5
bl . b

(dets. 2).

pillar’ Pyr. 524; Sin. B196; Urk. 1V, 819, 7; 1296, 1; a man lS ‘a p. thleamlly’,
BM 159, 11; Sim. Les. 69, 23; 74, 4; Bersh. 11, 13, 13; iW’n n?W’tf tp. thiS mother’,
ep. of the young Horus and a priestly title, 24541 88 Unters.I1. 36, 34,

iwn knmt a priestly title, P®4 1135 jywn n fnd ‘the nasal bone’,

Sm. 5, 10

pillared hall, U™k 1V-3¢3; yarr, HO qq ,_% 384, 5, Ega % m Li_l 1295,

15

bow Sebekkhu, 5. var HQB Pyr. 1644
> 5 . .

. . al
tribesmen (lit. ‘bowmen’), ¥ ¥ 1.5 varr. H | | Les 8213 HHB Urk.1v,

195, 15; E@’Hﬁ'gﬁ 200,2; rarely Sing. H 7,39, 5; dual 139,4.

n. loc. Denderah, A0 30",

n. loc. Hermonthis, var. H:\?g AFOTL 227

n. loc. Latopolis (Esna), AFO - 10%,

n. loc. Heliopolis, 250 ™ " Tywnw smw ‘Thebes’, E4 4212,

AW
Sanctuary, Urk. IV, 16, 1; 384, 2; var. % — 834, 2.

16



% % S ﬂ - iwr - conceive a child, Adm 2 4BD. 148, %153 11, hecome pregnant, U 1V:
226,3 (Eom\ﬂ)’ Weste., 10: P Ram. IV, €2 (et \).

a Aas
o _ AR _ P. Kah. 5, 31. qq Eb.9, 18. Barns, Ram. p. 26
o&zq% X Iwryt beans, s var. Ene<={(s ; f. P26,
A E] .
%Qﬂ U - iwh - load (vb.), Weste: 11,8 Adm. 4,11,
MV MW
gm. % §\ - - iwh - moisten, Uk V8377 (Eiq i s ) ED. 70,1594, 3 BD 403, 7, wyater field-
MWV MWW

plots, St P 1923 flood land, /2mes °p-<itp-18; jpject a liquid

remedy’ P.Kah. 5,14; 6, 2.8'

MV .
% % g\ % - - iwhw - inundation, 24833106,
MWV

h% #%W - iwsw - balance, RB117:2119.10 (det, M)) Peas. B, 96.148; Urk. IV, 1076,6. v
gmm Les. 81,7
—oo— *

Cf JEA9,10,n. 4

— "
%% o - iwss - gruel, AFCIL B,
Q 2 2 < >
q o M) - iwgrt - seeunder igrt ‘realm of the dead.
>Ae A
Q\\§ - iwty - who... not, which... not, fem. _ S 6r 852023307244, 5] der
JEA 34,23 2 ¢ > Gr
S 4%y, A 35 hr iwtt “because... not’,
28 iwty n.f ‘he who has nothing’, $°*'; iwty sw ‘he who is

b

nothing, %°>% sp n iwtt ‘to no purpose’, “N52,

- iwtt - what is not, does not exist, *¥ 1% nt iwtt ‘everything, -

$203, 4. yarr q% ,_,\___%Q Pyr. 1146
> : an a .

% } a § I$I - iwtyw - corruption, UkV:769,

MWW
A | - iwtn - ground, V301 hyrn 1 pr ‘gr. of the house’ on which it is
build’ JEA 14, 299 (8); mud’ Harris, Minerals, 199; ﬂoor’ ﬂooring’ ibid; Urk. IV,
842,12
= ; ‘ > Sh.S.153; Sin. B224; Pr.7, 11, 13 :
N - iwd - separate, X 7 from’ Y, S5 153 5in. B4 Pr. 7. 11 wiith double obj.,

Sin. R28-9; Adm. 4, 14; Cf. GAS 41;

%% A - iwdt - separation, Peas. B1, 254

[

riwd...r ‘between... and...’, ™15,

17
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ib

ib

ibi

ib

ibt

ib

ib(w)

ib(3)

- (1) heart: physical, Sin 538 Peas. BL 166 Urk- IV, 115, 3. geat of thoughts

and emotions, Sin. R9; B183; Peas. R4-2; Urk. IV, 364, 13; 969, 3; ibk m_("k ‘Wlth

Self—pOSSCSSion’, Sh. S. 16; Cf. AEO II, 250*; Wortforschung, V, 6:

(2) mind, understanding, intelligence: ib tmw n sh3-n-f sf
‘the m. is at an end and cannot remember the past’, *>; in
ib-i shnt st-i ‘it my u. which advanced my position’, ¢V *6;
nty ib hft-s ‘that which is intelligible’, "™ 247=GASS78, ih n nsw

‘m. of the king (title), "™ V-2413; }i ib n ‘in the opinion of

Peas. B1, 104,

(3) Will, desire’ Sin. B125; Pr. 7, 9; RB 110, 10; Merikaré’, 131.134; Piors l’b ‘do the

w. of, P. Kah. 34, 2-4:

(4) mood: pty irf p3 ib ‘what is this m.2, W'« 153 jrr-t p3 ib hr

m ‘why are you in this m.2’, '» "%

(5) Idiomatic uses: 72 ib n ‘for the sake of , **°P-¥>2®; r(di) m

ib ‘determine’; rdi ib m-s3 ‘be anxious about’; rdi ib hnt “give

attention to’, see felow v rdi:

(6) vb. wish, with foll. infin. &2,

ki d Rekh. 6
N .

vb. inf. 3inf. (1) intrans. be thirsty, Ml 212 Adm.7. 11,

(2) trans. thirst after s’thing, A4™ 210 (dets. %*’% )

Varr. []qu BM 101, []J@ Hatnub 16, 11, QJ‘H@ P.Kah. 5,47
thirsty man, 5™ B%; var. qgﬂﬁ%@ﬁ RB119,2

a o
. Sin. R47. 3 4§ sin. 21 Pr.1,5. [| [l &) Urk.
thlrSt’ " ; varr. QJI (=) @ " ’ QJ% ' ’ qjmvmm@ '
MW o MWW
IV, 482, 12, QQJM 511,11, QJWWQ Eb. 39,12

think, suppose, 5 ¥; varr. QJ"%_—A Q} Peas. B2, 117, QJ @ Urk. v, 177,

9
var. of ibw ‘refuge’.
var. of ib3 ‘dance’.

draughtsman, var. [ 6P 546,

18
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ibsw

ibi

ibw

ibw

ibwy

ibnw

ibr

ibr

Ibht

ibhty

ibh

ibh

ibhw

ibs

ibt

- dance:

(1) vb, BH126186: Pyr. 1947 (QJ&DJ@_J{)’ Urk. 1V, 19, 10 (qéﬂ‘g’), 259,8
A Jo%):

(2) n. BHII,7(QJ&D , QJD)’ 13(QKJD), 17(0); Urk. IV, 308, 12
QIS4

- Barbary sheep, ® "4 varr. []J§ Eg 3} ﬁ;{ TR 8

Q Jm B

- var. of ibr ‘ladanum (?).

_ refuge’ Shelter, P. Kah. 2, 15; Peas. B1, 129; varr. QJ%L—J Urk. IV, 1089, 3;

QJL—J RB114,7

- tent Of purification’ Grdseloff, Das 4g Reinigungszelt; Ann. Serv. 51, 129.

~ halliards (2) of ship, U*¥155 1% varr. 9 927, ] [$ 3§,

192,9

_ alum (?)’ Rec. trav. 15, 199.

o "
- ladanum (2), ®26 varr, [U]‘Hqé Sh.5. 140, [U]oql " | Zhses s,

Cf. Bull. 19, 25.

- stallion, Urk. 1V, 663, 10.

Caminos, L.-Eg. Misc. 219
Cft. g .

- n.loc. a Nubian locality, var. Q Jm&m\j_\/, , Gauthier, Dict. géogr. 1 64,

- Ibhet-stone, var. QJ F)\F,; a & } il T | » Sethe,Steine, 50,

—
_ tOOth, P. Kah. 5, 15; 7, 38; BD 97, 16; tllSk, Urk. 1V, 373,7 (q Jﬁ | )

- stream, m ‘with’ liquid, ¥ 52 (det. | | |); ¥ 1913 be

suffused, /ir ‘with’ blood, B 102,

- libationer, Uk 1V:386.17. yar QJQ"M Cairo 20712
b b . .
- headdress of king, U™V 1277:20; yar, ‘%’ J ﬂ ‘?\ 1286, 16,

_ e Teti Cem. 1, 136. o BD 289, 3
bird-trap, ; var. .

19
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o

ip

(1) vb. count, reckon up, ZAS 57, 7% Urk. 1V, 659, 5; 975, 11; V, 124, 1. make
reckoning, /in® ‘with’, BM6%11; assess dues, U 1V-7%3; pay, Pes

B1,178; Urk. IV, 1119, 17; allot, n ‘tO), Pyr. 216.1831; RB 112, 5; exact, 7 ‘f'rom”

Utk IV, 1120, 1. detail s’one for work, ®° 2% 1% claim, m- ‘from’, "4

17,59 (39); examine Persons, Pyr. 590.1287; TR 38, 11; Peas. B1, 70; Urk. IV, 119, 11;

things, B17% Py 103, recognize s’one, P 2805828%; revise
schedules, 54 47184 take head of, V™ 1V7>*1; set in order
bones of dec’d., Py~ 12972016, intrans. muster, assemble, of

persons, 77 ip |\ ‘collect 0’s wits’, ‘recover 0’s senses’, "

2085 TRI2 70 of an intelligent young man ‘having his wits about

. b .
hlm , Urk. IV 160, 7; 1279, 9.

(2) n. accounting: iw ip m-".i m pr-nsw ‘a. was in my hand

in the Palace’; =7 1% estimation: /py- m ip shyt ‘foremost in

the e. of the plebs’, 745 ¢,

census, Urk. 1, 16, 14; Siut, pl. 5,244

payments Urk. IV, 1119, 16; 1128, 16
> .

grain_measure 0f4 hkgt, Gr. §266, 1; P. Wilbour, Index.
n. loc. temple of Karnak, Sethe. Amun. $S15(f
name and festival of the 12 month, Uk IV:417,

(1) harem, varr. @—_‘Q , QED , PAS.127: it rst “the Southern

H., temple of Luxor, Sethe: Amun, Index,

(2) secret chamber of temple, varr. QEQ ; QEQL——‘ ,JEAIL2,

for words written with these groups see under wp.
private office, 18- 18,

private office, BM 6% 10,

o m— .
n. loc. Ekhmim, var.  OC® | AFOIL4Y,

demonstr. adj. m. pl. these, - $110:Plural 839, dya] QD%\\ ,

QD% ibid.S61

. O
demonstr. adj. m. pl. those, var. ,__, Plurah 9,

20
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iptw

iptwt

iptf

iptn

ipdw

im

im

im

imw

Imt

. O .
demonstr. adj. m. pl. these, var. , Gr: S110; Plural, 59

) \
demonstr. adj. m. pl. these, - $110:Plural. S60; qya] QE % ,

q a %3 ibid. §62
o > *

demonstr. adj. f. pl. these, Pur2- % dual QE % i , QE % =,

§62.
demonstr. adj. f. pl. those, Flura 50,

demonstr. adj. f. pl. these, var. ,,Dwi , Gr- $110; Plural, $60;- qya]
QDQ\\ ’QI:IQ Oa Oa® s62.

o 2 a2 T \\ 2

3 Rekh. 18. d % Urk. IV, 1046, 10
furniture, svar. Mem B :
see under iwf ‘flesh’.
quadruple (Vb.), Urk. IV, 2029, 15.

a four, quartette, -,

rectangular, Bersh. I, 14, 6; Urk. IV, 1122, 8; Rhind. 44, 1.

Cl()th, Peas. R48_

B \\ (M
couch, Westc. 10, 12; var. 5Q | Adm. 14,2'

ﬂee’ Urk. 1V, 658, 1; 697, 14; w,th m l’]Cd ‘flee headlong!’ RB 65, 9; l’fd hr

A\
ssmt ‘travel by horse’, U1V 21601 (l]a S N).

there, therein, therewith, therefrom, %% nryw im ‘the

dead” RB 110, 14.

—
form, Shape, Pyr. 909; Urk. 1V, 246, 2; CT 1, 106 (Q:k& - )’ SIde,

Pyr. 1114; Cf. ZAS 64,9.

—
moan (vb.), Am. 55, cf, GAS3, yar. q'wvmﬂ cT1215

groaning, grief, A4 314,

grief’ Sin. R1 1; var. q: k %I Ll Caminos, Lit. Frag. pl. 10, 3, 1'

Tell el-Far’un (Nebéshah), AEO1L171",

21
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s
1+

imt

imt(y)

imyt

ym

imy

imy-ib

imy-is

imy-°©

imy-wrt

imy-wt

imy-b3h

imt-pr

l,m-)]w?_
mw

imt-ndst

—
wine of Tmt, var. o , PT'7°.

foster-child of the King of L. E., #7%-2%; var, ?jo L5
gesso (?), Les 7610,

pigment, ZRs 64,94

sea, var. QQ@&%’? AKOLT

who, which is in, varr. =ﬂ=k , =ﬂ=' , G780 foll. adjj. with

superlative meaning, *7; in which is, /425 %; cryptic wtgs.

Q _ Northampton, p. 10*
> b .

favourite, BM 614, 2; Urk. IV, 449, 4; var. O? , 46, 14; 49, 7.
councillor’ BH, 44, 1; var. ﬂk Urk. I, 123, 12'
regional officer (?)’ Caminos, Lit. Frag. p. 32

) ) o
starboard of the ship, ¢V, pl. 5 Utk IV, 310.2 (%k% ); var.
fem. imz-wrt, U V- 1518; west side of locality, ™ T-5- 1V, 38 A% Rec.
trav. 20,215 the West, Pyr-208% Urk IV, 4143 (det, [1); designation of

priestly phyle, Urk. IV, 257, 1.

name of Anubis-fetish, Caminos Lit Frag.p.30.0.8; 55 ey of Anubis,

passim.

who is in the Presence, St P9 346D el B. 114, ywh g existed

aforetime, of god, U™ V-111.% ancestor (usually pl.), 81151813,

A =2y
will, testament, X212 13, yarr, =|]=&L—_“ AERLELE

q =|]=.'-_-| Urk. IV, 1111, 6
a | .

aquatic animals’ Amarna, VI, 15, 4; Cf. Caminos, Lit. Frag. p. 11.

stern of ship, Uk V- 1517 cf, ZAS54.3,
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imy-r

imy-rn-f

hrw-f

imt-h?tf
imy-hnt

imy-ht

imy-st-©

imy-s3

imyw-t3

~.
~.

imi

imy

overseer,var.  \ , 9%, cf, ZASSLSIEALL 121 {Jgually foll. by

specification of office, e.g. imy-r k3t ‘a of works’, Utk 1V> 52, 18448,

0-8: imy-r pr ‘steward’, %5408 imy-r-pr wr ‘high steward’,

Peas. R40 Cf AEO T, 45%, > AEOI, 25% JEA 39, 33 ff,
> . >

imy-r ms© ‘general, ;

‘f‘oreman’ Of gang’ 39, 38: fem. %Q’ Lac. Sarc. I, 17.19.

. \ <>
list of names, ™ Kah. 13, L var. =ﬂ=k wwomn Utk IV, 11,4

who is on duty for the day, of sentry, 5,

who, which is in front, i 20088 Eb.104.1. which was before, of
time, Uk IV: 766, 6. E0- 4L 1 31y, ko imy-hi3t ‘thy former heart’, V™ 1V>
1S4 imyw-h3t ‘those of former times’, A9 P-°7 (det. ﬁlll); Urk.
V393 imt-sn h3t ‘those which preceded them’ = their
originals, U 1V-9% 14, gim JEA 391223 f P20 (34); pattern,

mould of conduct, P Bl 193218

‘she who is on his front’ = the royal uraeus, U V-8 16,

chamberlain, varr. mﬁ]k , =ﬂ=£) , AROL2Y,

(usually pl.) following after, of time, St P 1%3% who are in
yPp 8

attendance on, Vk1V-920.13V:10.5 (det. A)); in sing. member of
the bodyguard (?), 433 (&g} ; &éﬁ;ﬂﬁ‘); those of

later times, posterity, U ! 4612 (_& f ﬁ ﬁ ﬁ ); V257,15
(‘ﬂ’|||}§—o/)ﬁi ); A™ P97 in sing. he who shall come after,

Pr. 15,11 (&é}:/))

aC()lyte, Urk. IV, 100, 14; pl helpers’ Pyr. 398.558'

attendant, Peas. B1, 186; B2, 116; P. Kah. 18, 48.

snakes, P 381 inyw-13-mw ‘s. of land and water’, “xminos Lit

Frag. p. 11

give!, place!, cause!, var. l]: & , cf, Gr-p-553
A

neg. vb., var. Qk , Gr.SS342ff.

in n(-i) imy ‘of (mine)’, ‘belongs to (me)’, var. Q& , G SSIs. 3

114, 4.
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Imiwti

imytw

im3
(>i3m)

im3
(>i3m)

im3t

imQ3)w

im(3)w

im3h

im3h

im3ht

im3hy

a
between, " ¢115; among, 12 (Q=|]=E> ); m-imiwti

‘between’, 5177, Older form of imyrw below.

between, in the midst of, varr. q=|]=©§ , =ﬂ=§ ; also m-

. . N
imytw, r-imytw, var. O=ﬂ=& r-imy, G $177,

female ibex, P Pah- IL 19 BHIL 4 9]50 female of any wild animal,

ZAS 54,136

a tree, 7" %; varr. Q&O& ibid., q )&O Sm. 14,4, O&O Uk,

1v, 73, 14' NOt ‘date_palm’, R. Wilbour, 31, n. 6.

kind, gentle, 1 ‘to’, #4371 well-disposed, 7 ‘to’ a temple,

Siut, pl. 16,9; pleasing, n ‘to” Pyr. 791 (q&ko , qk}o&)’ be

gracious, 7 ‘t0’, of goddess, aminos Lit- Frag. pl. 2.2, 10 (Okﬁ'); be

delighted, charmed, » ‘with’, 72 (RO , {_>0 N\ )
im3-ib ‘be well-disposed’, n ‘to’, Les-7520:Siut pL. 19,26 (q ) &O );

="}
Utk IV, 149,16 1m3 hr “gracious of countenance’, R811%13 (0@ -

. . . O H
charm, kindliness, graciousness, "~ 2 (Q&O& ); Stubpl4
(aY———
228; Les. 80, 22 ( Qb% ); Urk. 1V, 612, 4 (0& Ll |), nb Im?t ‘possessor Of
[
ch.’, towreCl42 (o _); wrt im3t ‘great of gr., ep. of queen, U

Q .
1V, 26, 14; 224, 14 (OI | |)> favour towal'd (ht ‘Of) S’One, BHI, 25, 117-8

ADN=0=).

brilliance, splendour, %2 varr. O%Q U IV, 15,4,

O&%CR RB113,10.0:$R 113,12.0 %@ Urk. IV, 1847, 16
’ 1l > vl .

—
Urk. 1V, 659, 6. 656, 13. 1303, 13.
tent, " varr, ( fyma o0 Qoo v (0o
Al , V, 26,5, Sin. B110. Caminos, Lit. Frag. pl. 2, 2, 3
marna, ; q;&&n in ; hut, aminos, Lit. Frag. p! .

spinal cord, var. ﬂfl\ , GFP- 465,39,
honour, veneration, P85 $in- k5 Pr. 17, 11 (@% ); the blessed

state of the dead, Sin-B19%: Peas- BL 322U IV. 113,72 1900y 1 “hy s due

b
to , Pyr. 1289; Cf. JEA 31, 115.

hOIlOlll‘ Les. 81, 16
5 .

vb. 4inf. be honoured, /i ‘by’, PH%? (q%); 2 (Q%QQ); 44,3, )
by, S pl. 4224 (Q}%‘,)
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imn

Imn

Imnt

imn

imnt

imnw

imnt

imnt

imnty

imnty

imntt

revered one, of the blessed dead, = 120% BHL 712 ( l]% ); Uk IV> 59
4 (ﬂqu%ﬁi); of the aged living, "es« 720 (ngq%ﬁ); P
s (g AR leriab.

revered one, of dead woman, Bersh- 1 p-25; yar, q%‘*ﬂ BHL 12

ship, P. Kah. 27, 12; 33, 16; Adm. 7, 12’ var. q:k% Urk. IV, 132, 7;
qo& Q! ZAS 68, 8; % Gr. p. 498,P1; ship-load, Caminos, L.-Eg. Misc,311.

create, Pyr 1095 RB 1145,

n. div. Amiin, cf, Sethe Amun
n. div. Amaunet, cf, i Index

(1) adj. secret, hidden, tevd- V4 % Siut pL. 52351625 yar_ det, =A< P

399.

(2) vb. conceal, hide, Py 434516 Adm. 7,2

secret (n ) Cairo 20446
), .
secret (1‘1.), Peas. B1, 182

secret place, Uk 1V:384.6,

(1) adj. right(-hand):
(2) n. right side; the West, Sethe, Rechts.

Varr %% Pyr. 888. q‘ﬁ'% 730
. ; .

the West, Hymmen, 9, 2; Sin. B214; Leb. 38; Urk. IV, 65,9; 484, 13; personiﬁed as

[
BM 614, vert. 3 (bis); CT I, 127. ﬁ% BM 614. %% Aa® Bersh.1,
goddess, ; varr. Py ; 2

15, % Urk. IV, 995, 10. qluu_ml e D.elB. 115
> > .

[ ) .
right(-hand), Ve« ® 1 (det. 3x); BP 4571 (‘”‘%\\ ); western, S R1&
BH I, 26, 146; Urk. 1V, 402, 1; the West’ Pyr. 821 (% O ); RIH 23; Urk. IV, 891, 3 (det.

. BD 142, 11
N); :

the west wind, Sin. 1314; varr. &%QI;I , Q%I;I Pyr. 554

[aya)
the West, Urk.IV, 423, 1; BD 29, 2; 278, 14 (det huy] )’ var. % 30, 7.
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%Aq - imnti - Westerner, ¥} usually pl. %E&” Utk IV, 17,1613, 3; yused of the
dead in /inty imntyw ‘Foremost of the W.’, ep. of Osiris,

passim.
Varr. pl %& , q%& Pyr. 759; ﬁ‘_\‘g Les. 73, 22
 — ===
q qqgl . - imnyt - daily offerings, *43>%; var. Q%ﬁ Urk IV, 2014, 1,
q — W) - imr - bedeaf, P44,
S
o : Urk. IV, 116, 16 484,14 :E e
—{— - imht - netherworld, V™ 1V:116.16; yysed of tomb, 3% 14 ( —)-
qmﬂ@ - ims - (1) inims ib ‘kindly disposed’, ‘pleasant’, n ‘to’, U1V 807, 11-12,
var. S BHL77:
(2) var. of iwms ‘misstatement .
[]k:m}$ - Imsti - n. div. Imseti, one of the four sons of Horus, ?¥ 2078 Urk- V. 135,
——
N T
q:& u H - imdr - rampast, - Kah-214,
=
quw« - in - (1) prep. by, of agent:
(2) non-encl. part.:
(3) interrog. part.:
(4) emphatic formof prep. 7, cf. P55
(5) so says... JEA2LIT,
Var' qy Urk. 1V, 6, 2'
E _ l’nl’ _ Vb. 3ae inf (1) bring fetch Sin. B42.178.181; Sh. S. 114.129; Westc. 8, 9; Urk. 342,

16; 702, 4; Carry Off, bring away, Sin. R15; B30; Urk. 1V, 36, 7; 659, 14; Of being

‘carried away’ by an impulse, 5™ #*1%; bring about an event,

Peas. B1, 255; Leb. 57

(2) remove s’thing bad, U 1V> 30 16:E6-88.10; 7,1 1] “(the rite of)
removing the footprint’, ™ T-5.Ip-9%JEA 24, 87,25 215, gyercome

trouble, Caminos, Lit. Frag. p. 11.

Continued on next page >
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(3) reach, attain a place, V& V128016 iy drw “a. the limit(s)

of a place, B1L& % RBIIL 4 of gkill, P59 of strength, U1V 18% 14;

q.. in r drw, e 6Mill2 11 Gy 0 g the limits’ of lands, ®B 1149,

(4) buy’ Stud. Griff. 123; inm ‘sell’, loc. cit._

(5) appoint, r ‘to’ an Office, BH1, 25, 71; Les. 98, 21; Urk. IV, 55, 13.

(6) use, Pyr. 886.887; Peas. B1, 213; Pr. 15, 9.

(7) Idiomatic uses: in m ‘have recourse to’, Rec-trav-39.105. i
phwy, in drw, ‘make an end of , ‘vanquish’, #43% 16; see also
Caminos, L-Eg- Mise-313: 77 in “move restlessly’, ¥ 1**%; for further uses.

JEA24,124 _ Var E Urk. 1V, 702, 4

n. div. Onuris, varr. ﬁ’“—?—"f;% , ﬁ:@ , Junker, Onurislegende

produce of region, e R3%5h-5.175 tribute of subject lands,

Uk IV, 523, 5.6: 671, 6, orifts from palace, B1" 261934 diplomatic g.

from foreign powers, U1V, 6686700, 16 70L 11 qyeg to be paid, >

Kah. 26, 35; quarry Of hunters, Sin. B90'

=
BH, 26, 153-4
Var. ﬁ O%| 1 .

refrain (?) of song, - Xah-2.10,

matting, Caminos, Lit. Frag. p. 12

pattern, model, U 1V-120.5,

the bulti-fish, var. []"Z“@o , G476, K1,

vb. 3ae inf. delay, "*>%; hold o’self aloof, r ‘from’, “' -1,
eyebrows, S5 prob. error for inh, 3.

Valley, Th. T.S. 1, 9; Urk. IV, 19, 10; 85, 11; 386, 15; var. q%w 654, 9.
cordage of ship, Les. 68,7 Urk. V, 173, 14, yap Q@ﬁl 174,14,
materials (?) for handicrafts, 2™ 38,

chin, P 1% Later 71, 4.

Chin Cf P. Ed. Smith, 515
5 . .
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inb

Inpw

inm

inn

innk

inr

inry

inhmn

inh

wall, ™ R4S var, Dl Sin-B17. Tnb-hd ‘White Wall’, name of

Memphis and its nome, AEO 11225 Tnpyy [ik3 eastern frontier

fortress, GAS112n.2.

. | .
fence, stockade, ™ B1G CTL 60, yar det. H: Sin. RI41
wall off a place, U 1V-2155 11,

be dumb’ Eb. 100, 15'
decay, ™,

royal child, U ™V- 12818 yarr, l] 0 %ﬁ\ (of princess!) 26 14;

MWW
j_ké\ 219, 4, q ﬁs 157,7
> O .

n. le Anubis, Peas. B2, 115; varr. q 0 @ JEA2,pl. 2, 4; %\ Les. 73, 4.

skin Of man, Les. 86, 7.8; Urk. 1V, 339, 17; V, 66, 11; Of animal, Sin. B198

(det. TW); Urk-1v:329.10 (det, $=&); 6 1; hues of sky, kB 1131213,

Cf. Breasted, Development, 316, n. 1; Of Cloth, Caminos, L.-Eg. Misc. 213.

indep. pron. 1 pl. we, var. l]rm% , Gr-s64,

thyme (?); water-mint (?), Parns Ram-p-17,

Stone, Sin. B300; Urk. IV, 1295, l; rock’ Urk. 1V, 894, 2; Slab, block Of
material, 820 6% Uk IV. 701 13732, 16, 1y 1€ “comsisting of a
single s.”, %315 cf. 036617 jnp n m3t ‘granite’, Y inr n
?% ‘sea-shell’, 2549, inr hd ‘limestone’, t7; inr (hd

nfr) n D?Sl\: ‘sandstone’, °P- 13, Abbr, = Sin-B1%; yar, q — Uk

1729, 7

shudder, varr. {8} R\ , JeT_ e\, cf, p-resmin.si2

pomegranate (tree and fruit), *™v-7>12 varr.

) N RS\ WS

Cf ZAS 45, 37; Garten, 47.151

eyebrOWS, M. u. K. vs. 4, 9; Eb. 103, 15; Sm. 3, 11; var. det ﬁ Sm. 4, 2.
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g

inh

inh3st

inst

insy

ink

ink

inty

intt

indw

ind

ind

ind-hr

ir

(1) surround, enclose, Utk IV: 660, 16 438, 12,

(2) rim a vessel with gold, *>'%%>> (det. = a piece of rim).

lotus-leaves (?)’ Adm. 15, 12; Caminos, Lit. Frag. pl. 1, 3, 3; Dream-book, 2, 5; Cf. Ch. B.

Text, 11, n. 8

calf of leg, shank; of man, M X ¥>4 of animal, St P8 314

(det. J); of bird, * K& >4 hence not ‘hock” as’EA2%17:n.¢,

bright-red linen, ¥ X %3; varr. q@’ﬂﬁﬁ:’ Urk.v, 40,17,
& |:|:F' 43,10, f AEO1L65
mwwn \\ 4 * *

unite the Two lands, ™ %13 collect, gather together, "
(qu]MO)’ 1473 (QMZMB)’ Urk. 1V, 21, 14 (Qﬁ&ﬁuL RB 114, 11

] . . .
(Q@OA ); Paheri. 7, top, embrace, PYr 13411629 T T.S.11027, jntrans,

come together, of persons, ¥ 6%,

indep. pron. 1 sg. I, ¢ ***; belonging to me, *''*?; varr. []g ,

gﬁ etc., %%

trans. hinder:

intrans. linger, 748410201,

hold back, restrain, #4541,

fetter (vb.). varr. [];M"é , Qﬁﬂﬁ , CTR70,
fetter (n.), ¥"2%; var. l]ﬁi? BD 186,13,
misery, 4™ &5 var. Qﬁiz >9,

the afflicted man, ™75,

be afﬂicted’ Hatnub, 16, 10; 20, 12'

‘hail to...’, o972,

(1) full form of prep. r:
(2) non-encl. part. as to, if, cf. &P,

For qz cf. rf.
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iry
iry

iry-t

l’ry_ f?

iry-pdt

iry-nfr-
h3t

iry-rdwy

iry-hp

iry-h3t

iry-hmw

iry-ht
iry-s3

iry-sSm

irt-snbt

~u
~

3
~.

iryw

irt

g
adv. thereof, thereto, var. l], || oS,

adj. relating to, “°7. See the compounds below.

hall_keeper Kemi, 1, 81; BM 831
5 .

<
Urk. IV, 129, 13,
door-keeper, ; varr. l]<> 0

RB 121, 10-11. AEO, 90*
M= jf

bowman, /EA3%41,

— V,67,5.
b

keeper of the diadem, ®'*; var. O.K. Og% Utk L1185,

one in attendance on, Urk. IV, 994, 2; Amarna, III, 28.

custodian of laws, A 2776,

pilot AEO I, 94*
5 .

helmsman Urk. IV, 1851, 4; BD 3, 2
5 .

Cf AEO, 94*

overseer, administrator,

keeper of cattle-pens,

AEO, 97*

BH I, 30; Urk. IV, 1104, 10

: Urk. 1V, 1088, 14. 1106, 11
functionary, ; var. .

Pectoral Caminos, Lit. Frag. pl. 9, 2,9
5 .

e )
companion, Pyr. 2061, fem. q A @ Paheri, 7,3

crew of boat, U 1V- 895,11

duty of s’one,

Urk. 1V, 975, 9

O a g
Les. 68, 9. 71, 7.
Varr. {2\ SVITTREEL N

975,9

var. of 3r ‘drive away’.

30
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; use, purpose of s’thing,
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eye, Sin. B279; l”.t nb ‘every eye” Urk. 1V, 495, 7; — ‘everyone” 1006, 16.

The reading of the masc. dual _ , e. g. SinBI6%P-Kah.7.36:Pr. 4.3,

is not known.

vb. 3ae inf. (1) create, beget human beings, S ® 872 Pr- 7,10, ;-
n, fem. irt n, ‘engendered by, in filiations, & %93¢137%3; make,
construct concrete things Sin. B17.305; Les. 70, 17; 71, 4-6; Urk. IV, 207, 11; 437,
b
“13: hsbd iryt ‘artificial lapis-lazul?’, " ™-7""% make decrees,
laws written documents Siut, pl. 6, 260; P. Kah. 11, 10; Mill. 1, 1; Eb. 1, 9; Urk. IV,
b b
10854 11 m 5§ ‘put into writing, V- TV> 1L 1S 1124, ghstracts, e.g.
trouble) Peas. BI, 98‘102; a (fair) name, B1, 64; Sim. Sin. B299; Urk. V, 104, 6; M.

wK.23Pr7.9: actions, e.g. an assault, ™ 1%\ a flight, #777; a

nOise, Westc. 12, 3; sim. Sin. B192; Sh. S. 55; Les. 71, 13; Urk. IV, 5, 7; 194, 15.

(2) do: (a) with obj., e. g. good, 5™ 57*3; evil, L= % 2%; justice,
Peas. Bl,68; l’ry'l” m ‘What can I do?’, Adm. 2, 9; Slm. Westc. 11, 6; Sin. B183;
Adm.37: 41 ib ‘do the will of , *- X34 24 i1 <h% “do attendance
On’, Sin. B282-3; l’r Wp[ ‘do business” Sin. B117; Pr. 7, 3; JEA 4, pl. 8, 7; il" W’pf
hn® ‘punish’, - ©P-V-450) 51 b “do the bidding of , BA %9189 f.
p- 34, n. 7; l’]. /’lSl ‘do the pleasure of, Peas. B1, 3; D. el. B. 107; Cf. GES 9: (b)
without obj. ‘do (anything)’, P-4 @QQ ‘I will do so’,
answer to order or request, > -5 iy hm-k m mrrf ‘Your
Majesty will do as you wish’, ™ ; ‘the land turns round mi

irr nhp as does a potter’s wheel’, A 2.8,

(3) act, take action, P BL 15682124, 3¢t ag, in the capacity of,

an OfﬁCial, etC., Westc. 9, 12; Pr. 5, 3; Sh. S. 183; Peas. B1, 128-30; Urk. IV, 545, 7;

exercise on Ofﬁce, Westc. 9, 11; Sin. B235; Les. 72, 12; Urk. I, 106, 9; appoint

Officials Peas. B1, 296; Urk. IV, 1112, 9
5 .
(4) achieve a result or purpose’ Mill. 1, 3; Westc. 4, 11-12; Sin. B52.203.

(5) in medical context: prepare a remedy, " Xah- 5 14 Eb. 386,

apply a remedy’ Eb. 46, 10; treat an ailment, Rec. Champ. 401'

(6) in mathematical context: ir 3y x r y ‘work out the excess

of x over y’, - Kah- 8512 - 5 sp y ‘multiply x by y’, &3 ir x

‘Square x’, JEA 15, pl. 36, 14, 4—6.

(7) used pregnantly, succeed, *"*°; make prosperous,

maintain, L.toD. VL, 8 (n)

Continued on next page >
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(8) various: lay out a garden, S B30 gjm, Urk-1V. 7310,
cultivate crops, '*4 1% %; perform a miracle, Wi« 11 11; 3
dance, 5% prepare food and drink, %8 205887, oqpper
corn, Ut VE743.1c read aloud a book, B2 47 1% recite a spell, M-*
K67, spend, pass time, Sin B29 Sh. 5. 41; Peas. B1, 31, Weste. 2,6, celebrate a
festival, Les- 707 Uk IV. 199,10, trayerse lands, “N5; conduct an
expedition, ’#43>%; inflict a wound, *°>-V-!; marshal a
force, Bul 30101 i1 1 “be busy with’, Whekhip-44 11 p hin® ‘deal
with’, P17 sim. '*%; ir k3t m ‘adopt a profession as’, 12,
For various technical or idiomatic uses not included above,

c. g ir irw ‘levy a tax’, see under the second element.

(9) with various prepositions: ir m ‘make into’, V< V- 617 3 Eb- 5

153L 15 “change, transform into’, Wesie245m-2L9: <qct jp

accordance with’, 52 jr mi ‘act like’, M2 1; “do, act in
accordance with’, Weste- 622Les. 7L 12 i3 iy 3% 1 ‘do what is
right for’,JEA382b 04 1 hpr “act properly’, ‘do as should be
done’, BA12 26 ZAS60.75: infin_ irt mi hpr ‘the correct procedure’,
JEA12.126, j1- 11 “do for’, ‘act on behalf of , ‘help’,t-©P-11 (1) JEA 9,21, n.

I ‘serve’ God, A9 >3; a superior, U V-12212: j1 1 ‘make for’ a

place, Ve« 1214 “deal with’ an accusation, ¥ *-%7; ‘do, act
against’, ‘injure’, - ©P-n-onLEIEAS 2L 1L grrgpoe to’ do s’thing,

Peas-2.124; “gct with a view to’ a purpose, %1% ir it r ‘do s’thing

against’ = ‘set upon’ s’one, * ¥4 1. i hn®‘act in conjunction

with’, Peas- B2 124 Leb. 114 - [y “steer to” a direction, <87 ir hft
‘act in accordance with’, P-Xah- 29,43 Uk IV, 1074, 14, “donl with’ a

ta].k, Urk. IV, 421, 1.

(10) auxiliary verb, 99338 1:485,

doer (Of good), Leb. 116
(eVil—)doer’ Peas. B1, 193

==
shape, form, TR 1925 Utk IV, 16, 10 (ﬂ}l I I); 220, 1 (qaﬂ), nature,

547,12

) P , Paor ==
cattle-tax, B8 14 <~ jry ‘levy the c.-t.” BHE30 (o%| 1)

Urk. 1V, 75, 14 (@>QQE)

milCh-COW, Urk. 1V, 743, 12—14'
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108

180

iryt

irrt

irp

irf

irtyw

irtyw

irtyw

irtt

ihw

yhy

ihw

ihb

ihbw

ihm

ihmt

ihm

ihhy

ihhy

taX-Corn, Urk. IV, 72, 6.

var. of i3rrt ‘vine'.
wine, 5™ 882 var, dets. 85 BP 2239, m D.elB. 109,

full from of encl. part. 7, 9" so too QU, , qo

(1) adj. blue:
(2) n. COlOlll‘, P. Ed. Smith, 194ff,:

(3) a blue mineral (?), B30 % Adm.3. 11 (Q@&,T,).

blue_dyed linen Berlin 45 (coffin of Sobk’o); D. el. B. 130
b .

mourning, Adm. 1, 8; 4, 13 f GAS 21

= = .

: Pyr. 32, Urk. 1V, 188, 11. Sin. B27
milk, P varr. qooé ,QQQO .
varr. of 3hw ‘misery’, ‘pain’.

Oho!, P Kah-4.5. o] der qmq Pyr. 654,

Camp, Urk. IV, 655, 15.

dancing ritual, var. L]m E& Jl ﬁ" , JEAILI9,

ritual dancers, 432 1% var. Jra §\ | A w072,

restrain, 115 var, A §\ —o 1.

Cf JEA 25,220

detention, /B4 2> 220,

Peas. B1, 56-7; B2, 104

linger, lag,

Cf GNS58,n.1

rejoicing, Utk 1V 9175 R8 120.6 (Q@mqq\ﬁ-') > ihhy ‘rejoice’, Uk

el

o

1V, 580, 6; Pors ll’ll’ly n aCClalm S one, BD 354, 12-13; RB 111, 1 (det A;’)’

114, 4

a festival, P. Kah. 24, 28-9; 25, 33-4.
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iht
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ihw

ihw

ihw

ihwty

ihms

ihtt

ihmw

bull, B 177, var. det. 2% 154; qzﬁgm ‘cow’, Uk 1v,1735,17,
COW. Dream-book, 5, 16; D. el. 13. (XI), III, 9, Aa
b .
Ah!, interj. expressing relief, S50,
for words written with this sign see under .
Heyl Gr. §258
! .
var. of /3 ‘fight’.

sistrum-player, ep. of son of Hathor, BP 215 12 Urk- IV, 580, 4 (Qi )

title of priests of H., ™h-T-51.20:JEA 39,53 (9 (qg\\\ % ); Utk IV, 1856,9

Q.

stable, Uk IV-1282.8, -y iy “s.-master’, JEA 3% 43,
a measure of metal, Uk V> 1668, 18

weakness, 743,

var. of hwty ‘cultivator’.

attendant’ Cairo 20143, ¢ 1; 20598.

land-tax, BHE821,

(1) non-encl. part. then, therefore:

(2) interrog. what?, cf. =-pp-5545,
make to flourish, Uk 1V- 15415,

bank of river, Py 27% Peas. BL6 (qémgl) _ R57 (aéum%)’ of
fortress, Uk IV:312 11 (“é”&@ ).

extinguish, annul, %484 1927

ignorant ones, Uk V2011,
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Q@ & % Ia-ll\‘l % %ﬂ Ilﬂ - ihmw- - the unwearying stars (i. e. not circumpolar), ™2>°%; varr.
wrd q e W§®&|T| BD 40, 6; Q§§kﬁ\ RB 110,12, f JEA2L 5,02

—l |l 1= i >
Caminos, Lit. Frag. pp. 44—5; as adJ quath1ng Sb'))W’ ‘Stars), Urk, IV, 1847, 15

e N'Ab).

Q@ k e ﬂ ? - ihm-sk - indestructible star (i. e. circumpolar), =782 BM101
(Q@ & [| Y ? ); usually pl., 73 TR 22, 90; RB 110, 11-12

(Q} S & rﬁ ﬂ ‘? m ); as adj. qualifying sbsw ‘stars’, P-
1123.2051; JEA 14, 240, 7 (“é” & % I] ? ); cf, JEA 21,5, 1. 2; Caminos,loc.cit
b . .

qg%& - ihhw - twilight, dusk, "7*; varr. qg%m BD 134,15, q&gﬁ 142,13,
é—'éQ'T' Sin. B254_

Cf GNS 97.

is (iZ) _ imper. g0!> Peas. R47; Westc. 8, 9; Urk. V, 174, 17; varr. g Pyr. 1267; 73_ 1861;

is I3k ‘easy pray’, VIV &£ L1 a5 13k m ‘work

Kl
>

devastation among, °'>'°.

> 5 o
ist (izty - boundary-stone, landmark, P 11421236, var.ﬂ, Bersh. I1, 13, 11

D
D

(1) tomb, JEA 10.226.0.3,
b4 .

is (iz)

i

(2) council chamber (?) in Q=ﬂ=§l]ﬂ'°,__°_|' ‘councillor (2), Pt
var, O.K. gy U4

(3) WOI‘kShOp, BHII, 6; Urk. IV, 453, 6; 503, 12.

(4) archive, Goedicke, Konigl. Dokumente, 100.

C3 . W\
Varr. [H]@ | Urk. 1,174, 16, [HE“']D Sin. B195, [H][Ilj Urk. 1V, 30,8,

“ % L\_\_| 503,12

ist (iz1) - palace, V12616 yar 7T 224 1N\ 3 Y2 Elder of the

s [
> Pyr. 560. bid.. Bersh. 1,7
P ’Varr-IMIUﬁi‘ﬂm L

[——]
D
OSIE

a
B - st (izwt) - crew of ship, Weste:8 4 Sh-5. 7 RB 60, 12 (ﬂo%%); company of

soldiers, X126 14; of rebels, Uk V¢ 1 (det. ¥, ); gang of
workmen. Sheikh said, 16 (ﬂ) Neferhotep, 13

Qﬂ A\ - is - belight of weight, in fig. sense, " P 15% 52193 Jje light, /ir
‘o, PL 1 (Qﬂﬂ‘fﬁt); is ib ‘light-minded’, ">®.

a ) '
Qﬂ‘&t - st - lightness, fig. of tongue, #4340,
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Isw

Iswt

isywt

Isw

Isw

Isw

iswi(y)

isbt

isp (izp)

ispt

ispr

isft (izff)

isfty

isr (izr)

Issr

(1) encl. part.:

(2) interog. part, cf. P,

see i3s ‘bald’, 3is “viscera’.

old. ancient. Eb-26.1247,16,49, L, Urk. IV, 1082, 4, yo 1 Qﬂl Siut, pl. 15,7
) ) 5 . .

ancient ones, 7210,

. . . [ay—-")
ancient times, BH 254526136, yar Qﬂﬂ}ml | VeV 11205

old clothes, rags, Adm 34711,

reeds, Eb. 79, 11; Caminos, Lit. Frag. pl. 2, 2, 15.

non-encl. part., &%,

reward (n.), Uk IV, 163,1;303,7 (%}), 1153, 1 (Q{H]Q)’ m-isw,

; : ey
r-isw ‘in return, as payment for’, = $178 (Qﬂﬂ%l 1>

s R v,

representative, V€14 of king as r. of sun-god.

throne, Amama L 13, s¢o01, VB30 (det, s ); var. quﬁ Urk. IV, 1837,

14
Caminos, L.-Eg. Misc. 406. O sm.s 18
hew, cut, Caminos. L.-Eg. Misc. 406, v qu m- 8,18

quiver for arrows, >-Xah-19:16:20.47 (det, [ﬂ); var. QHE}& Ut v,

1311, 16

Whip, Urk. 1V, 1393, 6'

. —— i
wrong, wrong-doing, falsehood, ™26 ( q ); BH1.25.36

Leb. 123; Cairo 20512, b5; Urk. IV, 835, 13; V, 23, 3; 57, 6; RB 112, 14

evil-doer, Utk 1V, 945,14V, 39,17

. <
tamarisk, ™" 1°¢%; varr. QI] BH1,25,52, [][I — 0 s Peas.BI 22

Cf Garten. 55.155

Assyria’ AEO], 191*'
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Vb. (1) trans. hinder, Les. 79, 16; Tarkhan 1, 79, 45:

(2) intrans. linger, P. Kah. 38, 12 (dets. j/) ); wait, r ‘fOT’, Urk. 1548,

2-

non-encl. part., var. HU" , Gr-$8119, 3,230,

var. of part. ist.

Stl'ap up’ bind’ Westc. 12, 5; JNES 14, 23, 13; Cf. Ch. B. Text, 3, n. 3'
non-encl. part., varr. le= , [l | cf. Grp-555; [I]) Less63
Sm. 3, 374.

saliva,

possessions, Pt. (LID), 3, 14; JEA 4, pl. 8, 8, (morning) meal, Py 404,

—/ . —/ o
= Siut, pl. 8,313. q L.toD.IL,7
Varr'QIII SN ol .

warcry’ Sin. B140.

(1) n. loc. precinct of Mut in Karnak, Gauthier. Diet. geogr. I, 108,

(2) Water-meadow Bull. 62, 50; Pap. Reisner II1, 35
b .
interrog. what?, var. q 8 o Q) s hr sy isst ‘wherefore?”, 550,

a tree, U1V 9116 yar (TR 5714 of 143250, earlier f.
—  m—
Urk. V, 50, 17; 51, 8. 3 2 Pyr. 95 & ). Eb. 23,
Qc':—QO' ! ; fruit of i¥d-tree, (chbﬁ)s

845,11 (nglfl); of various trees (abbr. Tmh”?,), Eb. 74, 20 75,

1.2; 84,18

Sweet, Urk. V, 151, 16'
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ikr

ikdw

ikw

i(3)kb

ikm

ikn

iknw

ikkw

igp

(1) adj. (a) of persons, trusty, trustworthy, S 1:Pr-11.9;
skilful, Sh-S- 188 Urke IV, 969, 14974, 7¢ excellent: s’one is ‘e. of plans’,
Sin. B48; Sim. Siut, pl. 9, 350; Urk. IV, 67, 11; 481, 13; 505, 13; ))Z,l l’k’_ (e' Spil’it’, Of

dead, B2t 4 wC ikr ‘uniquely e, V4514 pleasing: of

speech, Siubpl 5245 U IV, 6712 Gy - jh p “well-p. to the heart of,
Pr17.1s well-to-do, 7 71% 108, superior in rank, ™ >'%; cf. A&
Swd-32; (b) of things concrete or abstract, excellent, Sin-B106Eb-95.
16:Pabert, 3. syt ikrt nt Tmn ‘unblemished egg of Amun’, ep. of

king’ Urk. 1V, 811, 15; bw_l’kr ‘excellence’, Siut. pl. 5, 249; Pr. 11, 9; Peas. B1, 212;

adv. r ikr ‘exceedingly’, 52053,

(2) n. wealth, ™ 73; virtue, excellence, - 13 Les 69, 16: Siut, pl. 4,220,

pl. ‘virtues’ of sone, V™&1V-60.14 1y ik 1y by v. of , 5181,
ustw: , R wil , ShoS184,
tr st Orth man Urk. 1V, 121, 3 iseacre Sh. S. 184

battle-axe, NES 1425 det, ) Uk V72617 yar |\ 2§ T #5
det. 8 %3,

builder, V- 11528, jkdw-ndswt ‘potter’, AEO L7273,
stone-quarry, N7,

quarryman, var. [ , 154 abbr, [ NES 1832,

var. of i3kb ‘mourning .

shield, Sin BSLI34 Uk V. 711 (det, J)); var, qvklﬁ Lac. Sarc. I1, 157
cup, 715 jar, Utk IV:665. 16,717, 16 (qu&{?)

draw water, Westc 12.18.26]

hoe’ P. Kah. 20, 45.

councillors (?), Bersh- 111316,

(1) n. clouds, P201774BD 2049 a5 - mw “cloudburst’, Merare: 7%

Piankhi, 93.

(2) vb. be overcast, of sky, **3% (%'ﬁ' ); soar cloudwards,

Pyr. 891.1225.1560
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it-ntr

ityt

Ttm(w)

itmw

itmw

itnw

see below V- grw, grt.

realm of the dead, 8P '*5; var. q% g& 2622,

RN

Q
barley’ Les. 84, 10; Urk. IV, 689, 10; .,o& ‘b. OfL E.” P. Kah. 30,41; :% ‘b. Of

U. E’, UIV-195.2; corn in general, *4 272423 it m it ‘barley’,
ibid.

Varr. q% Pyr. 657; “:¥ 120
father, Sin-B47: Peas. BL 63 Urk. IV, 2, 10, dets, acc. to context, e. g. ,%

Weste. 7, 21, @ Ut IV, 697.5; i p. forefathers’, Wes<- 72 varr. qo Pyr.

[ [ . a R .
136; s > a Ann. Serv.43,315; D (1n “_ (l)t:f‘hleather)); Pyr.

483, Q‘&@ CT1,49
; .

god’s father, a title, varr. QIO , :I , @ﬂ , AEOLA75JEA 43,35

sovereign, SR varr. q%qqg Les. 77,2, qgﬂ)qu@ Urk. 1V, 16, 15,
qa%% Pyr. 511, qg 1406, qg‘$ Urk. 1V, 169, 2. hqrﬁ 1410, 5
b bl b .

¢ |
queen-regnant, Uk V> 462 15, [nﬁ Qi, | ,& ‘queen of thousands’,

ep. of crown of U. E., Stymnen 4.5,

n. div. Atum. S 3207, yarr q e @ ZAS 46, 140,y @ BD 4, 1
. . , ; Neg ; == .

suffocation, NS 106,

sun, Sin. R7; B233; Urk. 1V, 266, 5 (q ® )’ 887, 16; 896, 5; more SpeCIflcally

disk of sun, 7% itn n hrw ‘d. of day’, B 142,
solar goddess, ™ 15130,

be in opposition, m ‘to’, 31> 11; oppose, with dir. obj., 5™

B184 (q o &%) Neferhotep, 37
MV 4 ‘

b e 5
opponent, P!> var. l] O%&—uﬁ)‘, Utk IV, 341 1 tnw pdwt

‘opposer of bows’, ep. of Khnum, **?.

o .
secret, mystery, S¥S%; var. q O},& Siut, pl. 16, 12 (Tomb 1)
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(1) row Of men, Urk. IV, 1104, 8; 1546, 11; Of Shrubs, Caminos, Lit. Frag. pl. 2, 2,
. . . [

'%; of shrines at jubilee, QOE%’ ‘conclave of U. E.” and

QOEﬁ c. of L. E,JEA3 27 jtrty ‘the two ¢.’, U™ V> 1083

(det. [P):

(2) chapel, U< 1V-825 12, piche for statue, '°*; box for

uShabtiS, JEA 23, 188, n. 1'

: ; Si = o <
river, Peas. B1, 60; Sin. B233 (det n I); varr. q QE | Westc. 4, 10;

q o J— BHL25,33.Q S o T Urk.IV,186,13.q e q —T
P > <9I > Y= T IT

Caminos, Lit. Frag. pl. 3, 4, 5 o mwwa RB 113, 5 [ Qm Adm. 2,6

<= M < mwn XY
measure of length, ‘schoenus’, &~ 2%2,

seasons, in k3¢ itrw ‘seasonal work’, U1V 11615,

Q;}%i , Q:%i (without k31), '45; r itrw-f “at his
(proper) times’, ¥+ 10 (Q:%iﬁ’),); ritrw-s mty ‘at her proper

; varr.

Seasons) Les. 86, 18- 19

drag, Sin. B194; Adm. 13, 11; P. Kah. 31, 25 (detS. Q ); draw the bow’ Sin.
B63; P. Kah. 1, 5; Urk. IV, 1290, 3; pull off bonds’ CTI, 45; pull out eye’ Pyr. 60
(det. £—); tongue, " “™ % draw off blood, *>-°* 13 draw out

inflammation, 5™ 143,

fortress Siut, pl. 11, 18; Hatnub, 20, 19
, .
var. of th ‘strain’.

2 < b
var. of itt ‘fly up’.

vb. 3inf. take for use, Vet >4 ( Zﬁ {—1); 118, take possession
Of an inheritance etc Sin. B46; Peas. B1, 93; P. Kah. 3, 1; Urk. IV, 16, 15; 17, 4; 343,

b 9
1% take, conduct, n ‘to’, 1'% 4; take away, carry off, S S 77 Pess
B1, 14.59; BH L, 8, 19; Siut. pl. 11, 9; Urk. IV, 1199, 10; rob) Leb. 112;JEA 9, 14, n. 2; remove

O’Self, Pyr. 1098‘1174.1484; arrest Offenders, Peas. B1, 104.296; Conquer, Sin.

B71; Les. 83, 24; Urk. 1V, 5, 14; 556, 9; 1279, 6. Pr.19,7; Urk. 1V, 76,

; spend, pass time,

15, excel, SN°¥7; move, use 0’s. arm, Y- 463676,

Continued on next page -
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Idiomatic uses: i m ‘take possession of , =4 2147 i

[y

expression for disorderly or erratic movement or conduct,
JEA24 12485 e o it in ‘move unceasingly’, P 14% nn itt int

‘without moving to and from’, >™*>'7; the army charged m hn

n itt int ‘with a ragged chorus of shouts’, V™ V-71% 12 my mind

hr itt int ‘turned this way and that’, **>% iw 13 pn m itt int

‘this land wavers’, N7 — ity m “hhw ‘one cought in the
dusk’, S84 it hipt ‘travel by boat’, P"-873134; it hr ‘avert the

face’, P 1419 it gst ‘take o’s run’ = move regularly, P17 hipr-

it.f ‘a born conqueror’, F43% 35 nn irt shn m itt ‘without

>

resting from movement’, U 1V:1280.7,
thief, Peas. B1, 164

steal, Peas-BL 192,

thief, Peas. B1, 235; BD 467, 6

var. of itn ‘sun’.

var. of itnw ‘opponent .
) a I )
fly up, Prr 204 CTIV,59m. yarr. qg% ibid. 581 q % /) BD202,13

boy, P36, var q&eﬁﬁ 185, 10
, ; var. .

girl’ Westc. 12, 14.

vb. 3inf. be deaf, Py 4% Tr L35 E6-99.15 " AJgo var. of idr ‘stitch’.
vb. 3inf. cense, Py 27629,

censing, incense-burning, - 6313 (Q% ); Lo 8222 sweet

savour, fragrance, Urk-1V> 221 4339, 15, BHL 17 (r? ); influence, 'A%

pl. 9,8

assault (?) (vb.), R142,
wrath (?), Hamm- 1147,

bull Pyr. 1545
5 .
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idt (?)

idt (?)

id3

idw

idb

idnw

idr

Q *.
COW, Vvarr. g"‘r , gT , ‘T : Xy | AEOIL258 ,CQ?\ Urk. 1V, 1020, 9.10
womb, vulva, var. (T)Q , Gr.p. 466, F45; 492, N41; AEO 11, 259"
smooth a new-made pot, BHIL7, of Mitt deutsch Tnst. 3,82

pestilence, ™ 1878, yarr, q e M, q&§ GAS 25 GNS 32,

q&e Utk IV, 1547, 15

river-bank, riparian land, f- Wilbour. 26 AEOL13%, shgre of flood,

Pyr. 508. Of Sky 1167. dual ‘the TWO Banks’ — Egypt 406; Siut, pl. 13, 7.
\\P54§KPKh34§UkIV591 =«

varr. Q} el o QU % the B. of

Horus’ = Egypt, " §§?§,?| ‘the lands of the Hau-

nebut,, 21,4; Cf. AEO], 208*.

red linen, B°3%3; var. égqﬁﬁ‘—" Urk 1V, 1380,3

. . =
serve instead of, replace, -5 BHL88 (q N); govern, £4

18 (dets. 5ﬁu ); serve as lieutenant-commander, Uk V- 8%7: 15

(@9).

deputy, usually foll. by specification of rank or office, e. g.
idnw imy-r k3t ‘d.-overseer of works’, U 1V-5217 (ﬂ OY; idnw n
ms© ‘lieutenant-commander of the army’, AFO 125 JEA 39,46,

sometimes used alone when the specific function was clear

to the writer, e. g. P. Kah. 12, 14; Urk. 1V, 897, 17 (g)

P. Kah. 13,29

proxy, in m idn ‘as p. for’,
lay out (?) enclosures, U1V-5713,

herd of cattle, Sin R143 Adm9, 2 Bersh. 1L 18, of e]ephants (det. ﬁ?ﬂl );
of geese, Uk 17452 (det. &); var. %m0 555 52" “hill of
the h.” = of best grade, '**'; var. = 5 013 l] @

‘cattle-list’, JEA4 P15

Cf AEO 11, 260*

(1) vb. stitch:

(2) n. stitching, varr. {7 , (= &, P-ve. smith, 2911

withhold, m ‘from’, Uk 1V 15%.5,
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idryt

idhw

idhy

idrt

~ . Urk. 1V, 1108, 14, eqq &S === pB119,12
punishment, ; var. qo O .

- the Delta marshes, >="-P1% var, dets. @ Ur-1V-519.17; }@W@

Adm. 1, 4; Cf. JEA 30, 52'

- marsh-man, 582> varr. l]@ i qq }@ DX \ﬁ Rés, }@ } ﬁ B122.

- hall (?) in tomb, Uk V- 117417,
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(1) arm, Sin. B3; Sh. S. 87; Urk. IV, 114, 14; hand’ Sin. B192.284'

For m-€, hr-“wy, etc., see under the first element:

(2) region, province: © rsy ‘the southern r.” of the sht-i3rw,
Pyr. 1084 sim. 1997; “the Southern P.” = Upper Egypt, #AS5:12%;
mhty ‘the northern r.” of the sky, ™" '%%; ‘the Northern P.” =

Lower Egypt, #A5°-12; € i35t ‘the desert r.”, U 1V-5.7;

(3) Condition, State, Peas. B1, 276; Adm. 6, 11; Urk. IV, 18, 11; alSO dual (‘Wy’

Pr. 10, 12; Cf. ZAS 51, 122:

(4) item, piece: hibsw 5 ‘five p. of clothing’, U1V 844, ¢
tbwt n hd ‘a pair of white sandals’, %% “ n ‘nh ‘means of
subsistence’, " M1,

Cf Bull. 27, 180, n. 5; 41, 133, n.J.

(5) track, trace, L. E. var. °|—uj/) ,JEA3L6,n.2

o o d .
warrant, certificate, 7" 4% (also | ); Uk 21152214 record,
register, P 47151% st ““place of records’, V™% sd3t nt © ‘seal

O A NY . .
used onr.’, *+1% 4; ﬁ s§ “n nsw ‘king’s r.-scribe’, >

Kah. 14, 47
MW
P.Kah. 2, 12; Urk. IV, 1113, 4. 10 mww Siut, pl. 15,6
dyke, ; var. .

wooden rod, Caminos, Lit. Frag. p. 12
bowl, op-cit PL1L.7,

var. of ‘w ‘dragoman’.

limb, member of body, S B3 b1, 5 Urk IV, 519, 15,1278, 14,

room, Chambel‘, Sin. B289; Westc.10, 7; Urk. IV, 975, 9; later house, AEOII,

I .,_ug\ﬂ . , —0a ,
206%, ¢ >

5 A Q o slaughter-h.’, L {2 ‘brew-h.’, L () ‘bake-h.,
BHII, 6. ¢ > Siut, pl. 14, 67. ¢
s ool Ik <schoot, S AC1 > e, the Holy

Chamber’ = the celestial hall of judgement, /54 4232 23);

-1 = < > .
~ A A IL__| OrChard , Urk. 1V, 1417, 18; 1418,2'
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column, pillar, ™73

part of ship, ™31,

-
varr. 0

v P.Kah. 13,12, H Urk. 1V, 857, 17. as
> >

great' Of size Sh. S. 164; Westc. 2, 1; Urk. 1V, 524, 7 (°_u) 762,7 (@) 1048, 3
. 5 e /> >

i
( )’ V, 50, 16; Of the ‘hlgh’ Nlle, Les. 68, 17; Herdsm. 16; Sbh (‘3 wrt ‘a

>

very g. cry’, 5™ 82656, of rank or degree,

Sin. B146.246; Pr. 13, 6; Bersh. II, 13,

2; Of quality, Sin. B65.215; Peas. B1, 321; Hatnub, 24, 2; Les. 81, 17 (8 &;{I ), Of

quantity, Bersh. I, 18; Urk. IV, 5, 7; plentiful, mUCh, Sin. 82.85; riCh in

possessions, 5*-P- 4225 of age, senior, B %103, fig 3 ih ‘be

arrogant’, Pr->8778,

<
magnate, %2 elder son, " Berl. 9010, 3 ( &ﬁ), S npr

< . b
major-domo’,

AEOT, 34*

g
greatness, 5140 speak m 3 | ‘boastfully’, Uk-b 2418,

a great thing, Bersh. I, 14, 2; Peas. B1, 103;

as’, =S8 -Gt “greatly’, $2053,

BHT, 25, 45
Varr. =<0 *# 5%

[

=
BM 614, 11

<
greatly, Gr. §205, 4; varr. &,ﬁ, Peas. R75; <« Les. 76, 13.

m-3t-n, n-3t-n ‘inasmuch

< .
exess, ' ‘over’ = math. ‘difference’, X852 yar, <= Rhind. 72,2,

b

in nrw k3w n it nbt ‘guardian of all the cattle’, %17,

here, ¢~ 1; there, yonder, /B4 28 5(9: 3562,

V :ﬁ:_“cPKh325 ]"_:_“c]EAZSS
arr. quq -Kah. 32,5, 5,
JE— ) ol

BH, 26, 200 Adm. 14,3
door, P11 2620 yary, s Adm 143,

BD 136, 14, — Urk.1V,1295,3
>

b

<=
o> Urk. 1V, 168, 16.

) —=

in dual ‘double door’, ‘two-leaved

door’, BP 8103771 41y “door-keeper’, see above, p. 30.

the two leaves of the door,

qu,. BD 55, 13.
b

e ==
o — |

| —

Urk. V, 28, 13,

5 varr.

BH, 26, 202

Peas. B1, 14; Les. 79, 9 Utk 1V, 325,5 (< =
ass, P Bl 4168799 (G ) Uk 1vo 25,5 (T ), TE

b
ass’, 1735, 18.

‘she-

Costly Stone, Urk. IV, 665, 13; 701, 13; 705, 14; 913, 2; metal, Les. 61, 12 (det O )
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D. el Geb.1, 13 Urk. 1V, 637, 12 P
stone vessel, D-4Gb 113, yar, ~ S Uk vien 1z ]~ THTY e

1957

linen, cloth, Sm 16 1% P Ram. IIL B17
valour (?), JEA3 17,
evil influence causing disease, /#421-%,

of things, pleasing, desirable, " *** of persons, pleasant,

Pyr. 471 (Q—D&JE}O ); Urk. IV, 844, 15 (jj@ ); SelfiSh, Pr. 11, 2.

selfishness, Pt @-1D.5.13

. =
food, provisions, Siut Pl 4228 Urk- 1V, 86,6 ( detg, @o oo

) == a
311 ( DJDEL ) Hei (@‘f%,‘); construed as sign. 7%*°.

); offerings,

‘Apep, serpent-demon, ™3> 1BD 216296,

throwstick, Uk 1V:335.6,

. X <
Asiatic, Sin B265 Uk IV,615,6 (et j* ); RB6O8, varr. E& k 1 ﬁ
JEA 4, pL.9, 7. &ij BH I, 30. :&@ Urk. 1V, 743, 4
b | | > .

Asiatic woman, M-t K 2 7P Kah. 13,15, v 1. :kg@ Urk IV, 743,4.
<
Pyr. 1124, B ¢ b.es,21
hoof, "% var. d&i Qj .

thraSh, Peas. R73; B1, 186 (Wlthout j )’ Siut, pl. 11,9 (Wlthout -1 )

in n sht ‘fertile soil (?), Hamm- 11413,

kind of bread (?), P-Xeh 1911 yar, —a |\ <02 .13,
be pale, pallid, ¥ *>% var. i&%\" &.&% Adm.2,2
royal barge, Cominos Lit Frag pl1L2,

jabber JEA 22,37,n.2
5 .

flutter, of heart, B 4121429,
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Sleep (Vb and n.)’ Urk. 1V, 1077, 15 1379, 13 ( E@ ), 1547, 16; Hatnub, 49, 6

(det. &==); “wy n kdd ‘a wave of sleep’, Uk TV- 194213,
bowl, Utk IV:770.15:1296.56 T ater wtg. of iD.
comb the hair, 6NS111,

var. of i ‘wring out’.

Camp, Urk. IV, 656, 6; 661, 7.

coop up, confine (?), 53106,
var. of in ‘baboor’.
var. of it ‘uraeus’.

r— R
dragoman, varr. ({7} , \/), G-P-590525 jyyy S “caravan-

b
leader’, JEA 3% 34,
crook, BHIL7,

coll. small cattle, i. e. sheep and goats, Herdsm- 10 (}%?ﬂ ); Adm-5
5 (ng}l ); Urk. IV, 699, 14; goats On].y, BH 30 (1|?| ﬁ ); Les. 79,9
(Q—D}Qﬁ ); 7921 ("Z”ﬁﬁ ); Wt ndst <g0ats>, Urk. 1V, 664, 13; 705, 8,
('Wt hdl- ‘Sheep” 664, 14; 705, 7; ('w,r fl)lsl‘ (Wlld game” Sin. B89; Th. T. S. I, 9;
‘wt $pst ‘noble cattle’ = mankind, V'« '7; rarely of (large)

; . . a—
cattle, SnB11% herds in general, RB114,7;117, 4 (T \\\); Adm. 12,3,

men, CTL155 GJQ%}ﬁﬁﬁ)

Vb. 41nf Steal gOOdS, Peas. R43; B1, 292; Urk. 1V, 64, 13; rOb S,One, Hatnub, 22,

4; Peas. B1, 18

L1V, 64, 13. ZAS 59, 27.

Varr, —af |4 Uk V015 rarely (£ TN M) 7497
! ]&% JEA 16, pl. 29, 3.

—1= :

n. robbery, 7%,

robbery, Peas. B, 106.

(1) robber’ Peas. B1, 302; B1, 143 (Q‘E—lu&% ); Adm. 2,9 (detS. %ﬁ ); M.
u. K. vs. 4,2 (det \{ ):

Continued on next page -
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(2) he who is robbed, in niim w3y ‘rescue the r.’, Sin-B7 P-Kah. 3,

8; Urk. IV, 968, 14; 1011, 14 (:;—1" qq )

female robber, M v K vs-42,

brigand, Peas. B1, 235

reap, Urk. IV, 667, 12

look after, care for (?), V= V-2b 1% var, T\”&E PIL7,
go bad, rot, AEO 1L 236",

a fermented drink (?), AEO L2367,

ring, Uk IV, 892,15, oy j@ 38,14

be covetous, /i ‘for’, P~ 1*%; despoil s’one, m ‘of , U IV- 1345 -

< Peas. B1, 231-2
of, .

e
plunderer’ Peas.B1,248; var. g@% B1, 101.

be l’apacious, Peas. B1, 165.292; Pr. 10, 5.6; rapaCity, avarice’ Peas. B1, 66, 281;

Pr. 10, 1; Siut. pl. 5, 231

stave, Peas. R13.

parCh grain’ Eb. 12, 12; 54, 13.

horn’ Pyr. 914; Sin. B54; Urk. IV, 266, 4 ‘%. Pyr. 283; bOW, GNS 105;

; var.
&?&ﬂﬁo ‘overseer of horn and hoof, feather and scale’

= all kind of livestock, BHL73; cf, Rec. trav. 38,61

meal’ Caminos, Lit. Frag. pl. 1,2, 9; 2, 2, 9.

varr. of ih ‘unite’s m-b ‘in the company of , “5'8; ‘amidst’,

. aJ
Utk IV, 990.10; “together with’, **7; o JI also var. of b3 ‘present’.
var. of b3 ‘offering stone’.

attachment: ‘Good is perished’, nn “bt-f ‘there is no a. to it’,

Peas. BLIY: Chr.i rmit 